


	[bookmark: _GoBack]Parlamentul European
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{JURI}Comisia pentru afaceri juridice</Commission>

<RefProc>2025/0045</RefProc><RefTypeProc>(COD)</RefTypeProc>
<Date>{03/06/2025}3.6.2025</Date>
<TypeAM>AMENDAMENTELE</TypeAM>
<RangeAM>257 - 469</RangeAM>
<TitreType>Proiect de raport</TitreType>
<Rapporteur>Jörgen Warborn</Rapporteur>
<DocRefPE>(PE774.282v01-00)</DocRefPE>
<Titre>Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Directivelor 2006/43/CE, 2013/34/UE, (UE) 2022/2464 și (UE) 2024/1760 în ceea ce privește anumite cerințe de raportare și de diligență necesară în materie de durabilitate a întreprinderilor</Titre>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<DocRef>(COM(2025)0081 – C10‑0037/2025 – 2025/0045(COD))</DocRef>

AM_Com_LegReport
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul -1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 1</Article2>

	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(-1a)	la articolul 26a, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

	Statele membre prevăd ca auditorii statutari și firmele de audit să respecte, când efectuează asigurarea raportării privind durabilitatea, standardele de asigurare adoptate de Comisie în conformitate cu alineatul (3).
	„Statele membre pot prevedea ca auditorii statutari și firmele de audit să efectueze asigurarea raportării privind durabilitatea.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul -1 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(-1b)	la articolul 26a, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	Statele membre pot să aplice standarde, proceduri sau cerințe naționale de asigurare atât timp cât Comisia nu adoptă un standard de asigurare care se referă la aceeași chestiune. 
	„Statele membre pot aplica standarde, proceduri sau cerințe naționale de asigurare.”

	Statele membre comunică Comisiei standardele, procedurile sau cerințele naționale de asigurare cu cel puțin trei luni înainte de intrarea lor în vigoare.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia adoptă, cel târziu la 1 octombrie 2026, acte delegate în conformitate cu articolul 48a, pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul/auditorii statutar(i) sau firma/firmele de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia adoptă, cel târziu la 1 octombrie 2026, acte delegate în conformitate cu articolul 48a, pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul/auditorii statutar(i) sau firma/firmele de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, până la 1 octombrie 2026, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Întreprinderile au invocat absența standardelor de asigurare limitată ca motiv pentru un proces de audit costisitor și foarte împovărător, din cauza diferențelor în ceea ce li se solicită. Prin urmare, ar trebui adoptate rapid standarde de asigurare limitată, astfel încât auditorii și întreprinderile să beneficieze de o simplificare în ceea ce privește interpretarea cerințelor de raportare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia poate să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea de instrucțiuni neobligatorii, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit pot să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit. Instrucțiunile trebuie redactate într-o manieră cuprinzătoare și ușor de înțeles și trebuie, de asemenea, să faciliteze procesul de atestare pentru antreprenori, indicând aspectele esențiale și factorii de evaluare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia adoptă, cel târziu la 1 octombrie 2026, acte delegate în conformitate cu articolul 48a, pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul/auditorii statutar(i) sau firma/firmele de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit. Atunci când elaborează standarde de asigurare limitată, Comisia se aliniază la standardele internaționale de asigurare limitată existente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.
	Comisia adoptă, cel târziu la 31 iulie 2026, acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare limitată, prevăzând procedurile pe care auditorul (auditorii) statutar(i) sau firma (firmele) de audit trebuie să le îndeplinească pentru a-și formula propriile concluzii asupra asigurării raportării privind durabilitatea, inclusiv planificarea misiunii, luarea în considerare a riscurilor și răspunsul la riscuri, precum și tipul de concluzii care trebuie incluse în raportul de asigurare referitor la raportarea privind durabilitatea sau, după caz, în raportul de audit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragrafele 1a și 1b (noi)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia are competența să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare rezonabilă pentru raportarea privind durabilitatea, în urma unei evaluări care să determine dacă asigurarea rezonabilă ar fi fezabilă și adecvată pentru auditori și întreprinderi. Orice astfel de standarde de asigurare rezonabilă nu vor fi obligatorii pentru întreprinderile care nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar.

	
	Aceste acte delegate precizează data de la care opinia menționată la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa) trebuie să se bazeze pe o misiune de asigurare rezonabilă care are la bază standardele de asigurare rezonabilă respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia adoptă, cel târziu la 1 octombrie 2027, acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a completa prezenta directivă prin stabilirea standardelor de asigurare rezonabilă, în urma unei evaluări care să determine dacă asigurarea rezonabilă este fezabilă pentru auditori și întreprinderi. Ținând seama de rezultatele evaluării respective și dacă este, prin urmare, adecvat, aceste acte delegate precizează data de la care opinia menționată la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa) trebuie să se bazeze pe o misiune de asigurare rezonabilă care are la bază standardele de asigurare rezonabilă respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia adoptă, cel mai devreme la 1 octombrie 2030, acte delegate în conformitate cu articolul 48a pentru a stabili standardele de asigurare rezonabilă. Aceste acte delegate precizează data de la care opinia menționată la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa) din Directiva 2013/34/UE trebuie să se bazeze pe o misiune de asigurare rezonabilă care are la bază standardele de asigurare rezonabilă respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Deși pe termen scurt ar trebui să relaxăm procedura de audit, pe termen lung nu ar trebui să creăm discrepanțe între auditul financiar și cel nefinanciar, motiv pentru care susținem adoptarea standardelor de asigurare rezonabilă după 1 octombrie 2030. Data adoptării acestor standarde ar trebui să fie stabilită atunci, pe baza învățămintelor desprinse din primii ani de raportare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul paragraf numai dacă acestea:
	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul și al doilea paragraf după ce a obținut un aviz din partea EFRAG și numai dacă acestea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul paragraf numai dacă acestea:
	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul și al doilea paragraf numai dacă acestea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul paragraf numai dacă acestea:
	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul și al doilea paragraf numai dacă acestea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta standardele de asigurare menționate la primul paragraf numai dacă acestea:
	Comisia poate adopta instrucțiunile de asigurare menționate la primul paragraf numai dacă acestea:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	servesc interesului public general al Uniunii.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 - punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 2 – litera c</Article2>

	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	servesc interesului public general al Uniunii.”
	(c)	sunt în interesul public european. În plus, standardele de audit asigură că rolul auditorilor se limitează la verificare, păstrând responsabilitatea societății pentru interpretarea datelor privind durabilitatea.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se subliniază importanța menținerii rolului auditorilor ca verificatori independenți și obiectivi, consolidând astfel credibilitatea și fiabilitatea raportării privind durabilitatea, menținând în același timp autonomia întreprinderii în ceea ce privește interpretarea și raportarea performanței sale în materie de durabilitate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 26 a – alineatul 3 – paragraful 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia însoțește actele delegate menționate la primul și al doilea paragraf cu orientări privind punerea în aplicare a acestora adresate auditorului (auditorilor) și firmei (firmelor) de audit, precum și cu orientări destinate întreprinderilor care intră sub incidența obligațiilor de raportare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 27a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Articolul 27a se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 28a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1b)	Articolul 28a se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2006/43/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 36a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1c)	Articolul 36a se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (3), teza introductivă se înlocuiește cu următorul text:
	eliminat

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Selon la Banque centrale européenne (BCE), la réduction de périmètre proposée diminuerait la disponibilité globale des informations liées à la durabilité, y compris les données sur les émissions de gaz à effet de serre générées par les entreprises. Par exemple, le champ d’application actuel de la CSRD ne couvrirait qu’environ 37 % des émissions de CO₂ produites par les entreprises au sein de l’Union. La réduction de ce périmètre entraînerait une baisse significative de ce pourcentage et pourrait même aboutir à ce que certains émetteurs majeurs – y compris des entreprises du secteur des énergies fossiles – échappent à l’obligation de reporting. Le manque de données qui en résulterait pourrait masquer les risques financiers liés au climat. Plus généralement, cela risquerait d’affaiblir le rôle joué par les informations de durabilité dans la mise en œuvre des priorités de l’Union, y compris celles définies dans la Boussole de la compétitivité.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (3), teza introductivă se înlocuiește cu următorul text:
	(a)	alineatul (3) se elimină;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari, întreprinderi mici și mijlocii, cu excepția microîntreprinderilor, care sunt entități de interes public, astfel cum sunt acestea definite la articolul 2 alineatul (1) litera (a), sau întreprinderi mici și mijlocii, cu excepția microîntreprinderilor, care își desfășoară activitatea în unul dintre sectoarele enumerate în secțiunile A-H, K și L din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului: ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și fie o cifră de afaceri netă mai mare de 2 miliarde EUR, fie un total al bilanțului mai mare de 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 29a, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și o cifră de afaceri netă la nivel mondial de peste 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – teza introductivă </Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi de talie mare, care să depășească, la data bilanțului, numărul mediu de 3 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar:”;

	
	(Acest amendament se aplică întregului text și considerentelor.)


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pare oportun să se limiteze costurile și birocrația în raportarea privind durabilitatea la întreprinderile mari a căror dimensiune, activitate și cifră de afaceri pot justifica activitățile de raportare și producerea de informații mai detaliate. În schimb, trebuie să asigurăm competitivitatea IMM-urilor și a întreprinderilor aflate sub pragurile indicate, evitând birocrația și costurile administrative excesive.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să depășească, la data bilanțului, numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Extinderea domeniului de aplicare la 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 450 000 000 EUR reduce sarcina administrativă a întreprinderilor mai mici și sporește proporționalitatea, menținând în același timp valoarea informațională.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să depășească, la data bilanțului, numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 700 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar:

	
	(Această modificare se aplică întregului text. Adoptarea sa impune modificări corespunzătoare în întregul text.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2> Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar:”;
	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 19b, 29a, 29aa, 29d, 30 și 33, la articolul 34 alineatul (1) al doilea paragraf litera (aa), la articolul 34 alineatele (2) și (3) și la articolul 51 din prezenta directivă se aplică, de asemenea, actelor cu putere de lege și actelor administrative ale statelor membre referitoare la următoarele întreprinderi, indiferent de forma lor juridică, cu condiția ca întreprinderile respective să fie întreprinderi mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
După cum s-a menționat, creăm o abordare pe trei niveluri a CSRD, cu o categorie de întreprinderi mijlocii-mari pentru întreprinderile mari care au 500-1000 de angajați. Acest amendament reflectă această modificare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera aa (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	se introduce următorul paragraf (ba):

	
	„(ba) instituțiile supuse supravegherii directe a Băncii Centrale Europene în temeiul articolului 6 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:
	eliminat

	4.	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 29a și 29d nu se aplică Fondului european de stabilitate financiară (FESF) instituit prin Acordul-cadru privind FESF și nici produselor financiare enumerate la articolul 2 punctul 12 literele (b) și (f) din Regulamentul (UE) 2019/2088 al Parlamentului European și al Consiliului*.
	

	__________________________________
	

	* Regulamentul (UE) 2019/2088 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 noiembrie 2019 privind informațiile privind durabilitatea în sectorul serviciilor financiare (JO L 317, 9.12.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/2088/oj).;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:
	eliminat

	4.	Măsurile de coordonare prevăzute la articolele 19a, 29a și 29d nu se aplică Fondului european de stabilitate financiară (FESF) instituit prin Acordul-cadru privind FESF și nici produselor financiare enumerate la articolul 2 punctul 12 literele (b) și (f) din Regulamentul (UE) 2019/2088 al Parlamentului European și al Consiliului*.
	

	_____________________________________________
	

	* Regulamentul (UE) 2019/2088 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 noiembrie 2019 privind informațiile privind durabilitatea în sectorul serviciilor financiare (JO L 317, 9.12.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/2088/oj).;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:
	(b)	alineatul (4) se elimină;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Articolul 19 alineatul (1) al patrulea paragraf se modifică după cum urmează:

	Întreprinderile mari și întreprinderile mici și mijlocii, cu excepția microîntreprinderilor, care sunt entități de interes public, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 1 litera (a), raportează informații privind principalele resurse necorporale și explică în ce fel modelul de afaceri al întreprinderii depinde în mod fundamental de astfel de resurse și în ce fel resursele respective reprezintă o sursă de creare de valoare pentru întreprindere.
	„Întreprinderile care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 2 miliarde EUR sau un total al bilanțului de 500 de milioane EUR, raportează informații privind principalele resurse necorporale și explică în ce fel modelul de afaceri al întreprinderii depinde în mod fundamental de astfel de resurse și în ce fel resursele respective reprezintă o sursă de creare de valoare pentru întreprindere.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19a</Article2>

	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Articolul 19a se modifică după cum urmează:
	(2)	Articolul 19a se elimină;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:
	eliminat

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Suntem împotriva reducerii domeniului de aplicare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile mari și întreprinderile mici și mijlocii, cu excepția microîntreprinderilor, care sunt entități de interes public, astfel cum sunt acestea definite la articolul 2 alineatul (1) litera (a), sau care sunt enumerate în secțiunile A-H, K și L din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului, includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii. Alte întreprinderi mici și mijlocii pot alege să utilizeze în mod voluntar cerințele privind durabilitatea pentru IMM-uri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de peste 2 miliarde EUR sau un total al bilanțului de 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile generale utile pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile utile pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.
	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Principiul dublei semnificații este unul dintre principalele obstacole pentru interoperabilitatea ISSB, care, după cum știm, prevede doar pragul de semnificație financiară. În plus, este dificil să se facă distincția între dubla semnificație și simpla semnificație financiară, chiar EFRAG, solicitat în mod repetat de părțile interesate, nu a reușit încă să dea un exemplu concret în care un aspect este relevant pentru impactul semnificativ și nu pentru semnificația financiară. Principiul dublei semnificații este împovărător pentru IMM-uri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile mari includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<Article2>Directiva 2013/34/UE</Article2>
<DocAmend2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</DocAmend2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și o cifră de afaceri netă la nivel mondial de peste 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 700 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar pot include în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.

	
	(Această modificare se aplică întregului text. Adoptarea sa impune modificări corespunzătoare în întregul text.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 3 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	„Întreprinderile care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.;
	Întreprinderile mari care, la data bilanțului, depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar includ în raportul administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția întreprinderii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	Informațiile menționate la alineatul (1) conțin:
	„Informațiile menționate la alineatul (1) conțin:

	(a)	o descriere succintă a modelului de afaceri și a strategiei întreprinderii, inclusiv cu privire la:
	(a)	o descriere succintă și generală a modelului de afaceri și a strategiei întreprinderii;

	(i)	reziliența modelului de afaceri și a strategiei întreprinderii în relație cu riscurile aferente aspectelor de durabilitate; 
	

	(ii)	oportunitățile pentru întreprindere în legătură cu aspectele de durabilitate; 
	

	(iii)	planurile întreprinderii, inclusiv acțiunile de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze; 
	

	(iv)	modul în care modelul de afaceri și strategia întreprinderii țin seama de interesele părților interesate ale întreprinderii și de impactul întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate;
	

	(v)	modul în care strategia întreprinderii a fost pusă în aplicare în ceea ce privește aspectele de durabilitate;
	

	(b)	 o descriere a obiectivelor cu termene precise legate de aspecte de durabilitate stabilite de întreprindere, inclusiv, după caz, a obiectivelor absolute de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cel puțin pentru 2030 și 2050, o descriere a progreselor înregistrate de întreprindere în vederea atingerii obiectivelor respective și o declarație din care să reiasă dacă obiectivele întreprinderii legate de factorii de mediu se bazează pe dovezi științifice concludente;
	(b)	o descriere generală a obiectivelor legate de aspecte de durabilitate;

	(c)	 o descriere a rolului organelor de administrație, de conducere și de supraveghere în ceea ce privește aspectele de durabilitate, precum și a cunoștințelor de specialitate și a competențelor acestora pentru a îndeplini rolul respectiv sau a accesului organelor respective la astfel de cunoștințe de specialitate și de competențe;
	

	(d)	o descriere a politicilor întreprinderii în ceea ce privește aspectele legate de durabilitate; 
	

	(e)	informații despre existența unor sisteme de stimulente privind aspectele de durabilitate puse la dispoziția membrilor organelor de administrație, de conducere și de supraveghere;
	

	(f)	 o descriere:
(i)	a procesului de diligență necesară pus în aplicare de întreprindere în ceea ce privește aspectele de durabilitate și, după caz, în conformitate cu cerințele Uniunii aplicabile întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară;
	(c)	succintă și generală a procesului de diligență necesară și a acțiunilor puse în aplicare de întreprindere în ceea ce privește aspectele de durabilitate;

	(ii)	a principalului impact negativ real sau potențial legat de operațiunile proprii ale întreprinderii și de lanțul său valoric, inclusiv de produsele și serviciile sale, de relațiile sale de afaceri și de lanțul său de aprovizionare, a acțiunilor întreprinse pentru a identifica și monitoriza impactul respectiv și alte efecte negative pe care întreprinderea trebuie să le identifice în temeiul altor cerințe ale Uniunii privind desfășurarea de către întreprinderi a unui proces de diligență necesară;
	

	(iii)	a oricăror acțiuni întreprinse de întreprindere pentru a preveni, a atenua, a remedia sau a pune capăt impactului negativ real sau potențial, precum și a rezultatului unor astfel de acțiuni;
	

	(g)	o descriere a principalelor riscuri pentru întreprindere aferente aspectelor de durabilitate, inclusiv o descriere a principalelor relații de dependență a întreprinderii de astfel de aspecte, precum și a modului în care întreprinderea gestionează riscurile respective; 
	(d)	o descriere a principalelor riscuri pentru întreprindere aferente aspectelor de durabilitate.

	(h)	indicatorii relevanți pentru prezentările de informații menționate la literele (a)-(g).
	

	Întreprinderile raportează procesul desfășurat pentru identificarea informațiilor pe care le-au inclus în raportul administratorilor în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. Informațiile enumerate la primul paragraf de la prezentul alineat includ informații referitoare la orizonturi pe termen scurt, mediu și lung, după caz.
	Întreprinderile raportează procesul desfășurat pentru identificarea informațiilor pe care le-au inclus în raportul administratorilor în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. Elementele menționate mai sus pot avea un conținut orientativ și sunt destinate în primul rând să sprijine întreprinderile în evaluarea activităților și a perspectivelor lor de dezvoltare.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a – punctul iii</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (2) primul paragraf litera (a), punctul (iii) se modifică după cum urmează:

	(iii)	planurile întreprinderii, inclusiv acțiunile de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze;
	(iii)	planurile întreprinderii, care includ, cel puțin, acțiuni cuprinzătoare de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 2 – paragraful 1 – litera a – punctul iii</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (2) primul paragraf litera (a), punctul (iii) se înlocuiește cu următorul text:

	planurile întreprinderii, inclusiv acțiunile de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze; 
	„planurile întreprinderii, inclusiv acțiunile de punere în practică și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a avea siguranța că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze;”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Eliminăm trimiterea la 1,5 grade pentru a ne raporta la Acordul de la Paris, care prevede menținerea creșterii temperaturii cu mult sub 2 grade și continuarea eforturilor de limitare a creșterii temperaturii la 1,5 grade, asigurând astfel că planurile de tranziție sunt mai bine aliniate la obligațiile care decurg din acord.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	se introduce următorul alineat (2a):

	
	Întreprinderile care sunt un holding financiar conform definiției de la articolul 2 alineatul (15) sunt scutite de îndeplinirea obligațiilor prevăzute de prezenta directivă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
CSRD și ESRS nu reflectă natura specifică a holdingurilor financiare (articolul 2 alineatul (15)], care nu exercită control operațional asupra entităților în care investesc. A cere unor astfel de entități să trimită rapoarte de durabilitate consolidate înseamnă a le impune sarcini nejustificate și conduce la divulgarea unor informații lipsite de relevanță și utilitate. Pentru a evita rapoarte neconcludente și costuri inutile, holdingurile pur financiare ar trebui excluse din domeniul de aplicare al CSRD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:
	eliminat

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.”;
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ce paragraphe interdit effectivement aux entreprises de chercher à obtenir des informations auprès d’entreprises à moyenne capitalisation qui ne sont pas couvertes par la norme volontaire pour les PME. Il s’agit d’une modification majeure par rapport à la limite actuelle de la chaîne de valeur dans la CSRD, qui n’exige pas des entreprises qu’elles collectent des informations supplémentaires, mais ne leur interdit pas non plus de le faire. La formulation des informations communément partagées entre les entreprises diffère de celle utilisée dans la formulation de la norme pour les PME volontaires et pourrait exclure l’échange d’informations sur les meilleures pratiques sectorielles (qui peuvent ne pas être très répandues).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Atunci când fac înțelegeri contractuale și de altă natură pentru raportarea informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu le cer întreprinderilor din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar, să furnizeze informații în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca sau orice dispoziție contractuală contrară celui de al doilea paragraf nu este obligatorie. Acest lucru nu afectează caracterul obligatoriu al restului contractului. Atunci când o întreprindere solicită informații:

	
	(i)	în scopul obținerii informațiilor privind durabilitatea, astfel cum sunt prevăzute de prezenta directivă, de la întreprinderile din lanțul său valoric și (ii) toate aceste informații sau o parte din ele nu se încadrează în informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca,

	
	întreprinderea respectivă se asigură că întreprinderile din lanțul său valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar, sunt informate cu privire la informațiile care intră sub incidența punctului (ii) de la prezentul paragraf și cu privire la dreptul lor legal de a refuza să furnizeze aceste informații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de activități. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină nicio informație de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați în cursul exercițiului financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și, aplicabil numai partenerilor comerciali direcți, cu privire la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină, și nu sunt obligate prin lege să estimeze informații privind durabilitatea de la partenerii lor comerciali direcți din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și o cifră de afaceri netă la nivel mondial de 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, cu condiția ca aceste informații să se bazeze pe metodologii sau cadre de calcul recunoscute și consacrate. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric referitoare la partenerii lor comerciali direcți fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și o cifră de afaceri netă la nivel mondial de 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, cu condiția ca aceste informații să se bazeze pe metodologii sau cadre de calcul recunoscute și consacrate, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric referitoare la partenerii lor comerciali direcți prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Limitarea obligațiilor de raportare la partenerii comerciali direcți asigură fiabilitatea, acuratețea și posibilitatea de verificare, prevenind dependența de estimări neverificabile pe care întreprinderea nu le poate controla. Acest lucru menține integritatea rapoartelor aprobate de consiliile de administrație. În mod similar, informațiile privind durabilitatea bazate pe medii sectoriale sau pe metodologii nestandardizate riscă să prezinte în mod eronat impacturi specifice societății, subminând coerența, acuratețea și principiile ESRS.
</Amend>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații semnificative cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea referitoare la lanțul valoric al întreprinderii, întreprinderile adoptă o abordare bazată pe riscuri, care concentrează eforturile de obținere a informațiilor pe impacturile cu grad ridicat de risc din lanțul valoric al întreprinderii și pe aspectele de durabilitate frecvent întâlnite în sectorul în care activează întreprinderea. De asemenea, statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, potrivit cerințelor din prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 250 de angajați în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele elaborate pentru raportarea lor voluntară sau obligatorie, astfel cum sunt menționate la articolul 29c, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care întreprinderile din sectorul în cauză și le transmit între ele în mod obișnuit. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 250 de angajați în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare obligatorie și voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat. În astfel de cazuri, o întreprindere continuă să aibă obligația de a încerca să obțină informații suplimentare relevante din alte surse admisibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații semnificative cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Acest lucru nu constituie o cerință de a obține informații direct de la alte entități din lanțul valoric al întreprinderii la nivel sistemic, decât dacă există un indiciu rezonabil de riscuri pentru sustenabilitate sau informațiile sunt necesare pentru raportarea de sustenabilitate a întreprinderii și nu pot fi obținute în mod rezonabil sau în cantitate suficientă prin alte mijloace. Orice cerere de informații adresată IMM-urilor este proporțională ca amploare și frecvență și nu creează o sarcină administrativă nejustificată pentru IMM-uri. Întreprinderea solicitantă precizează din ce motiv și în ce scop solicită informațiile. Comisia dă întreprinderilor sfaturi despre cum să aplice o abordare bazată pe riscuri pentru a evita solicitările disproporționate de informații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.;
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Textul oferă posibilitatea de a solicita date suplimentare față de standardul de raportare voluntară privind durabilitatea pentru IMM-uri. Este necesar ca nivelul de informații pe care întreprinderile care intră în domeniul de aplicare al directivei le pot solicita microîntreprinderilor și IMM-urilor să se stabilească în funcție de standardul de raportare voluntară privind durabilitatea pentru IMM-uri. Acest lucru constituie o garanție fundamentală pentru operatorii mai mici împotriva oricărei sarcini birocratice disproporționate. Prin urmare, derogarea menționată ar trebui eliminată.
</Amend>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină, de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 2 miliarde EUR sau un total al bilanțului de 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care întreprinderile din sectorul în cauză și le transmit în mod obișnuit între ele. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta, de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 2 miliarde EUR sau un total al bilanțului de 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care întreprinderile din sectorul în cauză și le transmit în mod obișnuit între ele, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, întreprinderile care au, în medie, până la 500 de angajați în cursul exercițiului financiar și care nu sunt obligate să raporteze cu privire la durabilitatea lor nu pot prezenta nicio informație care depășește informațiile specificate în standardele de utilizare voluntară menționate la articolul 29ca în scopul raportării de către o întreprindere raportoare a informațiilor privind durabilitatea la nivel individual sau consolidat, astfel cum se prevede în Directiva 2013/34EU, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate de comun acord între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Inversăm abordarea privind plafonul pentru lanțul valoric, astfel încât întreprinderile cu mai puțin de 500 de angajați vor putea divulga doar informațiile prevăzute în standardele de raportare voluntară. Prin urmare, întreprinderile mari nu vor trebui să verifice numărul exact de angajați ai întreprinderilor din lanțurile lor valorice.
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său de activități, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare despre lanțul lor de activități fără a raporta, de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29c, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul lor de activități prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Formularea „partajate în mod obișnuit” este prea vagă și conduce la insecuritate juridică. Prin urmare, formularea ar trebui eliminată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.”;
	La solicitarea autorităților competente, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) trebuie să conțină informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor de activitate care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.”;


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Amendamentul garantează mai multă securitate juridică și protejează întreprinderile mici din lanțul valoric de cerințe de raportare excesive. Majorarea pragului la 3 000 de angajați și limitarea cerințelor din partea autorităților reduc sarcina administrativă și consolidează proporționalitatea, fără să afecteze valoarea informativă pentru supraveghere.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 3 – paragrafele 1 a – 1c (noi)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ia)	se adaugă următoarele paragrafe:

	
	Orice întreprindere din lanțul valoric care, la data bilanțului, nu depășește numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar, are dreptul să refuze să furnizeze informații în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, ca răspuns la o cerere adresată în scopul raportării de sustenabilitate prevăzute de prezenta directivă.

	
	Nicio prevedere din al doilea, al treilea, al patrulea și al cincilea paragraf:

	
	(i)	nu afectează cererile de informații făcute în alte scopuri decât raportarea de sustenabilitate, astfel cum se prevede în prezenta directivă, nici obligațiile impuse de Uniune întreprinderilor de a derula un proces de diligență necesară; și nici

	
	(ii)	nu impune sau implică vreo obligație a întreprinderilor din lanțul valoric de a furniza informații care intră sub incidența standardelor de raportare voluntară menționate la articolul 29ca.

	
	Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar, nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la primul paragraf. Informațiile privind lanțul valoric al întreprinderii nu includ informații din partea microîntreprinderilor din lanțul valoric, indiferent dacă sunt parteneri de afaceri direcți sau indirecți. Microîntreprinderile nu trebuie să transmită informații nici despre partenerii lor de afaceri din aval. Prin urmare, statele membre veghează ca întreprinderile să nu încerce să solicite informații de la microîntreprinderile din lanțul lor valoric în scopul raportării de sustenabilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul	<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul i a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ia)	se adaugă următorul paragraf:

	
	„Statele membre permit omiterea informațiilor prevăzute de prezenta directivă în cazuri excepționale în care o întreprindere dintr-o țară terță din afara UE ar putea fi sancționată din cauza legislației unei țări terțe doar prin transmiterea de date privind durabilitatea. În această situație, întreprinderea raportoare înlocuiește informațiile care nu sunt furnizate de întreprinderea dintr-o țară terță din afara UE cu o valoare implicită, care reprezintă o estimare a valorii medii pentru un indicator pentru o anumită țară și un anumit sector. Dacă astfel de valori implicite nu sunt disponibile, statele membre permit ca informațiile să nu fie prezentate dacă există un pericol de sancțiuni ca urmare a legislației țărilor terțe.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Având în vedere încercările recente de legislație străină de a bloca schimbul de date din țări terțe către întreprinderi din Uniune, considerăm că ar trebui să existe o modalitate prin care întreprinderile să înlocuiască aceste date cu valori implicite, care să fie estimări ale mediei unui indicator pentru o anumită țară și un anumit sector. Atunci când aceste valori implicite nu sunt disponibile, întreprinderile nu ar trebui să fie responsabile de legislația țărilor terțe. Prin urmare, prezentul amendament le permite să nu prezinte aceste informații în cazul în care ar putea face obiectul unor sancțiuni.
</Amend>
<Amend>Amendamentul	<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(ii)	se adaugă următorul paragraf:
	eliminat

	„Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(ii)	se adaugă următorul paragraf:
	eliminat

	„Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară, libertății contractuale între întreprinderi și informațiilor necesare pentru evaluarea și gestionarea eficace a riscurilor și a efectelor legate de durabilitate, inclusiv cerințelor din cadrul pilonului 3 din CRR (Regulamentul 2013/575) și al pilonului 2 din CRD (Directiva 2013/36/UE). ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	„Primul paragraf nu aduce atingere cererilor de informații în alte scopuri decât raportarea informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, inclusiv cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară și acordurilor între întreprinderi, pe bază contractuală, referitoare la informațiile privind durabilitatea.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Plafonul pentru lanțul valoric nu ar trebui să împiedice întreprinderile să facă schimb de date din cauza acordurilor contractuale dintre ele.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii și celor naționale impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	 la alineatul (4), se adaugă următoarea teză:

	
	Prin derogare de la alineatul (2) litera (a) subpunctul (iii) și de la alineatul (2) litera (b), dacă întreprinderile care intră în domeniul de aplicare au elaborat un plan de tranziție la nivelul UE privind emisiile de GES în conformitate cu cerințele din legislația UE de a se implica într-o tranziție pentru atenuarea schimbărilor climatice, aici fiind cuprinse, fără a se limita la ele, cerințele menționate în schema de comercializare a certificatelor de emisii (Directiva 2003/87/CE), în Directiva privind emisiile industriale (Directiva 2010/75/UE) și în Regulamentul privind informațiile privind durabilitatea în sectorul serviciilor financiare (Regulamentul (UE) 2019/2088), se consideră că întreprinderile în cauză au respectat obligația de raportare în temeiul alineatului (2) litera (a) subpunctul (iii) și al alineatului (2) litera (b) de la prezentul articol. În astfel de cazuri, întreprinderile fac o trimitere clară la planul de tranziție aplicabil în raportul de gestiune întocmit în conformitate cu prezenta directivă. Dacă o întreprindere prinsă în domeniul de aplicare nu a pregătit un plan de tranziție, indică dacă va adopta un plan de tranziție.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Întreprinderile nu ar trebui să fie obligate să elaboreze un plan de tranziție climatică dacă nu au un astfel de plan. Cerințele CSRD nu ar trebui să se suprapună peste alte cerințe sectoriale pentru elaborarea unor planuri de tranziție similare, nici să fie mai stricte decât ele.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	se adaugă următorul alineat (4a):

	
	„Obligațiile de raportare prevăzute la prezentul articol nu aduc atingere Directivei (UE) 2016/943 a Parlamentului European și a Consiliului*. De aceea, întreprinderile nu sunt obligate să divulge informații despre capitalul intelectual, proprietatea intelectuală sau know-how-ul, informațiile de afaceri sau informațiile tehnologice care constituie secrete comerciale, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul (1) din Directiva (UE) 2016/943.”;

	
	* Directiva (UE) 2016/943 a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția know-how-ului și a informațiilor de afaceri nedivulgate (secrete comerciale) împotriva dobândirii, utilizării și divulgării ilegale (JO L 157, 15.6.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/943/oj)"


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Directiva 2013/34/UE
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig, Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 5</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ba)	Alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text: 

	Conducerea întreprinderii informează în consecință reprezentanții lucrătorilor la nivelul corespunzător și discută cu aceștia despre informațiile relevante și mijloacele de obținere și de verificare a informațiilor privind durabilitatea. Opinia reprezentanților lucrătorilor se comunică, după caz, organelor de administrație, de conducere sau de supraveghere relevante.
	Conducerea întreprinderii informează în consecință reprezentanții lucrătorilor la nivelul corespunzător și discută cu aceștia despre informațiile relevante și mijloacele de obținere și de verificare a informațiilor privind durabilitatea. Opinia reprezentanților lucrătorilor se comunică, la cerere, organelor de administrație, de conducere sau de supraveghere relevante.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 5 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	se introduce alineatul (5a) cu următorul text:

	
	„Prin derogare de la alineatele (2)-(4) și fără a aduce atingere alineatelor (9) și (10), întreprinderile mari cu un număr mediu de angajați în cursul exercițiului financiar mai mare de 500, dar mai mic de 1000 (denumite în continuare «întreprinderi medii spre mari»), întreprinderile-mamă ale grupurilor mari cu un număr mediu de angajați în cursul exercițiului financiar mai mare de 500, dar mai mic de 1000, pe bază consolidată (denumite în continuare «grupuri medii spre mari»), își pot limita raportarea de sustenabilitate la următoarele informații:

	
	(a)	 o descriere succintă a modelului de afaceri și a strategiei întreprinderii, cuprinzând inclusiv:

	
	(i)	 reziliența modelului de afaceri și strategia întreprinderii în relație cu riscurile aferente aspectelor de sustenabilitate;

	
	(ii)	planurile întreprinderii, inclusiv acțiunile de punere în practică și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a avea siguranța că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale în conformitate cu Acordul de la Paris în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice adoptat la 12 decembrie 2015 (denumit în continuare „Acordul de la Paris”) și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și, după caz, expunerea întreprinderii la activități legate de cărbune, petrol și gaze;

	
	(iii)	cum a fost aplicată strategia întreprinderii în ce privește aspectele de durabilitate;

	
	(b)	o descriere a obiectivelor cu termene precise stabilite de întreprindere legate de aspecte de sustenabilitate, cuprinzând, după caz, țintele ca valori absolute de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cel puțin pentru 2030 și 2050 și o descriere a stadiului îndeplinirii țintelor respective;

	
	(c)	o descriere a politicilor întreprinderii în aspectele legate de durabilitate;

	
	(d)	o descriere a principalelor efecte negative reale sau potențiale asupra aspectelor de sustenabilitate care au legătură cu întreprinderea și orice măsuri luate pentru a identifica, monitoriza, preveni, reduce la minim sau remedia astfel de efecte negative reale sau potențiale;

	
	(e)	principalele riscuri pentru întreprindere aferente aspectelor de sustenabilitate și cum gestionează întreprinderea riscurile respective;

	
	(f)	indicatorii-cheie necesari pentru divulgările de informații menționate la literele (a)-(e). Întreprinderile care se bazează pe derogarea menționată la primul paragraf raportează în conformitate cu standardele simplificate de raportare a aspectelor de sustenabilitate menționate la articolul 29ba.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
După cum s-a menționat, creăm o abordare pe trei niveluri a CSRD, cu o categorie de întreprinderi mijlocii spre mari pentru întreprinderile mari car au 500-1000 de angajați. Acest lucru va permite întreprinderilor care s-au pregătit pentru CSRD, întreprinderilor care intră sub incidența Directivei privind prezentarea de informații nefinanciare și celor care trebuie să transmită date actorilor financiari să raporteze printr-un sistem standardizat și simplificat. Acest articol prezintă în detaliu informațiile obligatorii pe care trebuie să le divulge întreprinderile mijlocii spre mari în rapoartele lor, pe baza standardelor anterioare pentru IMM-urile cotate la bursă, care sunt mai puțin costisitoare decât standardele pentru întreprinderile cu 1000 de angajați.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (nouă) – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 9 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca)	la alineatul (9), primul paragraf se modifică după cum urmează:

	Dacă condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat sunt îndeplinite, o întreprindere care este filială este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol (denumită în continuare «filială scutită») în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul consolidat al administratorilor al unei societăți-mamă, întocmit în conformitate cu articolele 29 și 29a. O întreprindere care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță și în cazul în care respectiva raportare consolidată privind durabilitatea este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare privind durabilitatea, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului (****).
	Dacă condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat sunt îndeplinite, o întreprindere care este o filială sau face parte dintr-o entitate economică, un grup sau o rețea de societăți independente cu o prezență pe piață unificată coordonată la nivel central este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol (denumită în continuare „filială scutită”) dacă întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul de gestiune consolidat al unei societăți-mamă sau într-un raport de sustenabilitate consolidat întocmit de sediul central al entității economice sau al grupului sau de întreprinderea care acționează ca sediu central pentru grupul de societăți independente cu o prezență uniformă pe piață, în conformitate cu articolele 29 și 29a. O întreprindere care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță sau o rețea coordonată de întreprinderi independente cu o prezență pe piață uniformă, toate stabilite într-o țară terță, este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță sau într-un raport de sustenabilitate consolidat întocmit de sediul central al entității economice sau al grupului sau de întreprinderea care acționează ca sediu central pentru grupul de întreprinderi independente cu o prezență pa piață uniformă și în cazul în care respectiva raportare de sustenabilitate consolidată este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare de sustenabilitate stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 9 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca)	Alineatul (9) primul paragraf se modifică după cum urmează:

	Dacă condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat sunt îndeplinite, o întreprindere care este filială este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol (denumită în continuare «filială scutită») în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul consolidat al administratorilor al unei societăți-mamă, întocmit în conformitate cu articolele 29 și 29a. O întreprindere care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță și în cazul în care respectiva raportare consolidată privind durabilitatea este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare privind durabilitatea, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului.
	Dacă condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat sunt îndeplinite, o întreprindere care este filială este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol (denumită în continuare «filială scutită») în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul consolidat al administratorilor al unei societăți-mamă, întocmit în conformitate cu articolele 29 și 29a. O întreprindere care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(4) de la prezentul articol în cazul în care întreprinderea respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță și în cazul în care respectiva raportare consolidată privind durabilitatea este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolelor 29b și 29ba sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare privind durabilitatea, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament permite să se țină seama de noul ESRS simplificat pentru întreprinderile mijlocii spre mari.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera cb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 9 – paragraful 2 – litera a – punctul i</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(cb)	 Alineatul (9) al doilea paragraf litera (a), punctul (i) se modifică după cum urmează:

	(i)	denumirea și sediul social ale societății-mamă care raportează informații la nivel de grup în conformitate cu prezentul articol sau într-un mod echivalent cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b din prezenta directivă, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) din Directiva 2004/109/CE;
	(i)	denumirea și sediul social ale societății-mamă sau ale sediului central al entității economice sau a grupului care raportează informații la nivel de grup în conformitate cu prezentul articol sau într-un mod echivalent cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b din prezenta directivă, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) din Directiva 2004/109/CE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b – punctul ii a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE </DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 3 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(iia)	paragraful al patrulea se înlocuiește cu următorul text:

	Statele membre pot permite ca informațiile referitoare la evoluțiile iminente sau aspectele în curs de negociere să fie omise în cazuri excepționale în care, potrivit avizului justificat în mod corespunzător al membrilor organelor de administrație, de conducere și de supraveghere, care acționează în limitele competențelor conferite de dreptul intern și poartă o răspundere colectivă pentru avizul respectiv, prezentarea acestor informații ar aduce prejudicii grave poziției comerciale a întreprinderii, cu condiția ca astfel de omisiuni să nu împiedice înțelegerea corectă și echilibrată a dezvoltării, a performanței și a poziției întreprinderii și a impactului activității sale.
	Întreprinderile pot omite informațiile atunci când prezentarea acestora ar aduce prejudicii grave poziției lor comerciale sau poziției comerciale a grupului din care fac parte, cu condiția ca astfel de omisiuni să nu împiedice înțelegerea corectă și echilibrată a dezvoltării, a performanței, a poziției și a impactului activității întreprinderii sau a grupului din care face parte.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
CSRD impune întreprinderilor să divulge informații care pot fi strategic sensibile. Într-o lume extrem de competitivă, aceste informații pot fi utilizate de concurenți care nu sunt supuși acelorași cerințe de transparență. Prin urmare, dispozițiile directivei care prevăd derogări de la publicarea informațiilor ar trebui consolidate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatele 6 și 7</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	alineatele (6) și (7) se elimină.
	(c)	alineatul (6) se modifică după cum urmează:

	
	„Prin derogare de la alineatele (2)-(4) de la prezentul articol și fără a aduce atingere alineatelor (9) și (10) de la prezentul articol, întreprinderile menționate la alineatul (1) de la prezentul articol care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar își pot limita raportarea de sustenabilitate la următoarele informații, adoptând o abordare bazată pe riscuri:

	
	(a)	o descriere succintă a modelului și strategiei de afaceri ale întreprinderii;

	
	(b)	principalele impacturi negative reale sau potențiale ale întreprinderii în conformitate cu standardele menționate la articolul 29a din prezenta directivă, care cuprind aspecte de sustenabilitate relevante, de tipul celor enumerate în standardele pentru raportarea voluntară elaborate de EFRAG, precum și aspectele de sustenabilitate enumerate mai jos:

	
	(i)	Emisii de GES de categoria 3

	
	(ii)	Ținte de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră

	
	(iii)	Teste de stres pentru crize climatice și scenarii aferente

	
	(iv)	Evaluarea riscurilor fizice (active amplasate în zone vulnerabile la crize climatice)

	
	(v)	Factori sociali, inclusiv încălcări ale drepturilor omului

	
	(vi)	După caz, procesul de diligență necesară, efectele negative și acțiunile prevăzute la alineatul (2) litera (f) de la prezentul articol

	
	(vii)	Factori de guvernanță, inclusiv politicile anticorupție și protecția avertizorilor de nereguli

	
	(c)	principalele riscuri pentru întreprindere aferente aspectelor de sustenabilitate și cum gestionează întreprinderea riscurile respective;

	
	(d)	indicatori-cheie necesari pentru a publica informațiile menționate la literele de mai sus.

	
	Structura informațiilor publicate, precum și informațiile prevăzute la litera (b) de la prezentul alineat, sunt precizate de Comisie în conformitate cu articolul 29b din prezenta directivă.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 7</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	alineatul (7) se elimină


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Morten Løkkegaard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 8 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca) Se introduce un nou alineat (8a):

	
	Întreprinderile cărora o parte terță le-a verificat toate liniile de produse, serviciile sau operațiunile sau o parte a acestora pot, dacă este cazul, să facă trimitere la o astfel de verificare în scopul îndeplinirii obligațiilor prezentate la alineatul (1) de la prezentul articol. În astfel de cazuri, întreprinderea este scutită de obligația de raportare în conformitate cu standardele menționate la articolul 29b.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (noua)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2> Articolul 19 a – alineatul 10</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca) alineatul 10 se elimină;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera ca (noua)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2> Articolul 19 a – alineatul 10</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca)	alineatul (10) se modifică după cum urmează:

	Scutirea prevăzută la alineatul (9) se aplică și entităților de interes public care sunt supuse cerințelor prezentului articol, cu excepția întreprinderilor mari care sunt entități de interes public definite la articolul 2 punctul (1) litera (a) din prezenta directivă.
	Scutirea prevăzută la alineatul (9) se aplică și entităților de interes public care sunt supuse cerințelor prezentului articol.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În prezent, CSRD prevede două regimuri diferite pentru filialele aceluiași grup care publică un raport consolidat: filialele cotate la bursă trebuie să își publice raportul privind durabilitatea, în timp ce filialele necotate la bursă sunt exceptate. Pentru a reduce sarcinile inutile și a menține condiții de concurență loială, filiala cotată la bursă ar trebui totodată să fie scutită de obligația de a-și întocmi raportul privind durabilitatea atunci când este inclusă în raportul consolidat al întreprinderii-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera cb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 10</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(cb)	alineatul (10) se înlocuiește cu următorul text:

	Scutirea prevăzută la alineatul (9) se aplică și entităților de interes public care sunt supuse cerințelor prezentului articol, cu excepția întreprinderilor mari care sunt entități de interes public definite la articolul 2 punctul (1) litera (a) din prezenta directivă.
	„Scutirea prevăzută la alineatul (9) se aplică și entităților de interes public care sunt supuse cerințelor prezentului articol.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Scutirea care permite întreprinderilor să își consolideze la nivel de grup rapoartele extrabugetare ar trebui extinsă la entitățile de interes public.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera cc (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 a – alineatul 10 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	se introduce următorul alineat:

	
	„10a.	Întreprinderile nu sunt obligate să dezvăluie informații ca de pildă capitalul intelectual, proprietatea intelectuală, know-how-ul sau rezultatele inovării care ar putea fi clasificate drept secrete comerciale, potrivit definiției din Directiva (UE) 2016/943 a Parlamentului European și a Consiliului.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ca să reiasă mai clar tipul de informații pe care întreprinderile nu sunt obligate să divulge, se face o trimitere la Directiva privind secretele comerciale.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi
	Scutirea de raportarea privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi
	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul cheltuielilor de funcționare


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Taxonomia este un instrument util pentru investitori – deși nu sunt un instrument perfect, actele delegate vor modifica detaliile tehnice și vor simplifica cerințele pentru întreprinderi. A crea o taxonomie voluntară în domeniul de aplicare al CSRD ar fi contraproductiv. Cu toate acestea, am putea reduce cu o treime sarcina impusă întreprinderilor dacă acestea nu ar mai fi nevoite să divulge informații despre cheltuielile lor de funcționare, pe care investitorii le consideră cel mai puțin importante.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi
	Raportarea privind taxonomia în cazul anumitor activități economice


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament armonizează Regulamentul privind taxonomia cu CSRD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă aplică alineatele (2), (3) și (4) de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă aplică alineatele (2), (3) și (4) de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Taxonomia ar trebui să fie voluntară pentru toate entitățile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă aplică alineatele (2), (3) și (4) de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Taxonomia servește drept referință utilă pentru a defini activitățile sustenabile ecologic, dar se dovedește ineficace ca instrument de raportare. Impune sarcini administrative semnificative, fără a oferi informații care să satisfacă nevoile utilizatorilor. Părțile interesate preferă indicatori mai practici, mai fiabili și mai ușor de calculat. De aceea, se justifică ideea de a extinde natura voluntară a raportării privind taxonomia la toate întreprinderile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile menționate la articolul 19a alineatul (1) din prezenta directivă care au, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 1 500 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar sunt scutite de obligațiile respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	O întreprindere, astfel cum este menționată la alineatul (1), care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 sau unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe ale dispozițiilor respective include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate activităților economice respective.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	O întreprindere, astfel cum este menționată la alineatul (1), care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 sau unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe ale dispozițiilor respective include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate activităților economice respective.
	2.	O întreprindere care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică parțial drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul Regulamentului (UE) 2020/852 include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate cu activități economice care:

	
	(a)	 nu afectează grav niciunul din obiectivele de mediu prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu articolul 17 din regulamentul respectiv;

	
	(b)	sunt conforme cu criteriile tehnice de examinare stabilite în conformitate cu articolul 10 alineatul (3) litera (b), cu articolul 11 alineatul (3) litera (b), cu articolul 12 alineatul (2) litera (b), cu articolul 13 alineatul (2) litera (b), cu articolul 14 alineatul (2) litera (b) și cu articolul 15 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) 2020/852 și prevăzute în Regulamentele delegate (UE) 2021/2139, (UE) 2022/1214 și (UE) 2023/2486; precum și

	
	(c)	respectă obligația privind garanțiile minime în conformitate cu articolul 18 din Regulamentul (UE) 2020/852.

	
	Se consideră că o întreprindere se aliniază parțial atunci când este în conformitate cu articolele 17 și 18 din regulamentul respectiv, dar nu demonstrează pe deplin o contribuție substanțială în conformitate cu criteriile stabilite la articolele 10-15 din regulamentul respectiv. În astfel de cazuri, întreprinderea furnizează o explicație argumentată, fundamentată cu date verificabile, care descrie măsura în care activitatea relevantă îndeplinește sau nu fiecare element al criteriilor menționate la articolele 10-18 din Regulamentul (UE) 2020/852. În plus, întreprinderea ar trebui să publice informații care să arate dacă și când are de gând să respecte criteriile privind contribuția substanțială prevăzute de articolele 10-15.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul (3)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În special, o întreprindere nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul (3)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În special, o întreprindere nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 - punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	eliminat


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Colectarea datelor necesare pentru producerea acestui indicator este disproporționat de împovărătoare în raport cu utilitatea sa. Relevanța indicatorului-cheie de performanță privind costurile de exploatare este limitată, deoarece (i) performanța retrospectivă în materie de durabilitate este deja reflectată în mod eficace prin indicatorul-cheie de performanță privind intrările și (ii) indicatorul privind costurile de exploatare nu este utilizat de investitori la calcularea indicatorilor lor aliniați la taxonomie, cum ar fi indicatorul activelor verzi. Eliminarea indicatorului-cheie de performanță privind costurile de exploatare ar simplifica cerințele de raportare fără a compromite integritatea generală a cadrului taxonomic al UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	Prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, o întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate să nu prezinte proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept sustenabile ecologic în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Prin această modificare, Curtea permite întreprinderilor care intră sub incidența Regulamentului privind taxonomia să nu publice o treime din obligațiile de raportare care le revin în temeiul taxonomiei.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În special, o întreprindere nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În special, o întreprindere nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	În special, o întreprindere nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică parțial drept sustenabile ecologic în temeiul alineatului (2) publică următorii indicatori:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv;
	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (2);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv.
	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	proporția din cheltuielile sale de exploatare legate de active sau procese asociate unor activități economice de cercetare și dezvoltare care îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (2);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 - punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	eliminat


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Colectarea datelor necesare pentru producerea acestui indicator este disproporționat de împovărătoare în raport cu utilitatea sa. Relevanța indicatorului-cheie de performanță privind costurile de exploatare este limitată, deoarece (i) performanța retrospectivă în materie de durabilitate este deja reflectată în mod eficace prin indicatorul-cheie de performanță privind intrările și (ii) indicatorul privind costurile de exploatare nu este utilizat de investitori la calcularea indicatorilor lor aliniați la taxonomie, cum ar fi indicatorul activelor verzi. Eliminarea indicatorului-cheie de performanță privind costurile de exploatare ar simplifica cerințele de raportare fără a compromite integritatea generală a cadrului taxonomic al UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul 4 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852.
	O întreprindere nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice altele decât cele de cercetare și dezvoltare care îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul (5)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu articolul 49 din prezenta directivă pentru a completa prezentul articol alineatele (1), (2), (3) și (4) în scopul de a specifica conținutul și prezentarea informațiilor care trebuie furnizate în temeiul alineatelor respective, inclusiv conținutul informațiilor privind activitățile economice care îndeplinesc numai unele dintre criteriile prevăzute la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852, precum și metodologia care trebuie utilizată pentru a respecta alineatele menționate, ținând seama de particularitățile întreprinderilor financiare și de cele ale întreprinderilor nefinanciare, precum și de criteriile tehnice de examinare stabilite în temeiul regulamentului respectiv.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 b – alineatul (5)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu articolul 49 din prezenta directivă pentru a completa prezentul articol alineatele (1), (2), (3) și (4) în scopul de a specifica conținutul și prezentarea informațiilor care trebuie furnizate în temeiul alineatelor respective, inclusiv conținutul informațiilor privind activitățile economice care îndeplinesc numai unele dintre criteriile prevăzute la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852, precum și metodologia care trebuie utilizată pentru a respecta alineatele menționate, ținând seama de particularitățile întreprinderilor financiare și de cele ale întreprinderilor nefinanciare, precum și de criteriile tehnice de examinare stabilite în temeiul regulamentului respectiv.
	5.	Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu articolul 49 din prezenta directivă pentru a completa prezentul articol alineatele (1), (2), (3) și (4) în scopul de a specifica conținutul și prezentarea informațiilor care trebuie furnizate în temeiul alineatelor respective, inclusiv conținutul informațiilor privind activitățile economice care îndeplinesc cerințele prevăzute la alineatul (2), precum și metodologia care trebuie utilizată pentru a respecta alineatele menționate, ținând seama de particularitățile întreprinderilor financiare și de cele ale întreprinderilor nefinanciare, precum și de criteriile tehnice de examinare stabilite în temeiul regulamentului respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Articolul 29a se modifică după cum urmează:
	(4)	Articolul 29a se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	„Întreprinderile-mamă ale unui grup care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 5000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului. Sediile centrale ale întreprinderilor care fac parte dintr-o entitate economică sau dintr-un grup economic și acționează colectiv pe piață pot anexa un raport de sustenabilitate consolidat la raportul lor de gestiune. Acest raport consolidat are ca efect exceptarea acestor întreprinderi în sensul articolului 19a alineatul (9).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Amendamentele propuse la Directiva 2013/34/UE urmăresc să faciliteze colectarea de date și să reducă sarcinile administrative pentru întreprinderi, veghind, totodată, ca obiectivele din raportul de sustenabilitate să fie îndeplinite. O preocupare de căpătâi este să se evite sarcinile disproporționate și dublarea obligațiilor de raportare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare includ în raportul de gestiune consolidat informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor legate de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 10 000 de angajați și are o cifră de afaceri netă de peste 2 miliarde EUR sau un bilanț contabil total de peste 500 de milioane, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile generale necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile generale necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Principiul dublei semnificații este unul dintre principalele obstacole pentru interoperabilitatea ISSB, care, după cum știm, prevede doar pragul de semnificație financiară. În plus, este dificil să se facă distincția între dubla semnificație și simpla semnificație financiară, chiar EFRAG, solicitat în mod repetat de părțile interesate, nu a reușit încă să dea un exemplu concret în care un aspect este relevant pentru impactul semnificativ și nu pentru semnificația financiară. Principiul dublei semnificații este împovărător pentru IMM-uri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 3 000 de angajați și are o cifră de afaceri netă la nivel mondial de peste 450 000 000 EUR, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare, de tipul celor menționate la articolul 3 alineatul (7), includ în raportul consolidat al administratorilor toate informațiile necesare sau utile pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 10 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul de gestiune consolidat informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 1 000 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul consolidat al administratorilor informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.”;
	Întreprinderile-mamă ale unui grup mare care, la data bilanțului, depășește numărul mediu de 500 de angajați, pe bază consolidată, în cursul exercițiului financiar, includ în raportul de gestiune consolidat informațiile necesare pentru înțelegerea impactului grupului asupra aspectelor de durabilitate și informațiile necesare pentru înțelegerea modului în care aspectele de durabilitate afectează dezvoltarea, performanța și poziția grupului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament aliniază mărimea întreprinderilor-mamă cu cea a întreprinderilor, într-o abordare pe trei niveluri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	Informațiile menționate la alineatul (1) conțin:
	„Informațiile menționate la alineatul (1) conțin:

	(a)	o descriere succintă a modelului de afaceri și a strategiei grupului, inclusiv cu privire la:
	(a)	o descriere succintă și generală a modelului și a strategiei de afaceri ale întreprinderii;

	(i)	reziliența modelului de afaceri și a strategiei grupului în relație cu riscurile aferente aspectelor de durabilitate;
	

	(ii)	 oportunitățile pentru grup în legătură cu aspectele de durabilitate;
	

	(iii)	 planurile grupului, inclusiv acțiunile de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119, precum și, după caz, expunerea grupului la activități legate de cărbune, petrol și gaze;
	

	(iv)	modul în care modelul de afaceri și strategia grupului țin seama de interesele părților interesate ale grupului și de impactul grupului asupra aspectelor de durabilitate;
	

	(v)	modul în care strategia grupului a fost pusă în aplicare în ceea ce privește aspectele de durabilitate;
	

	(b)	o descriere a obiectivelor cu termene precise legate de aspecte de durabilitate stabilite de grup, inclusiv, după caz, a obiectivelor absolute de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cel puțin pentru 2030 și 2050, o descriere a progreselor înregistrate de grup în vederea atingerii obiectivelor respective și o declarație din care să reiasă dacă obiectivele grupului legate de factorii de mediu se bazează pe dovezi științifice concludente;
	(b)	o descriere generală a obiectivelor cu termene precise legate de aspecte de durabilitate stabilite de grup;

	(c)	o descriere a rolului organelor de administrație, de conducere și de supraveghere în ceea ce privește aspectele de durabilitate, precum și a cunoștințelor de specialitate și a competențelor acestora pentru a îndeplini rolul respectiv sau a accesului organelor respective la astfel de cunoștințe de specialitate și de competențe;
	

	(d)	o descriere a politicilor grupului în ceea ce privește aspectele de durabilitate;
	(c) o descriere generală a politicilor grupului în aspectele de durabilitate;

	(e)	informații despre existența unor sisteme de stimulente privind aspectele de durabilitate puse la dispoziția membrilor organelor de administrație, de conducere și de supraveghere;
	

	(f)	o descriere:
	(d)	generală a procesului de diligență necesară derulat de grup în chestiuni de sustenabilitate;

	(i)	a procesului de diligență necesară pus în aplicare de grup în ceea ce privește aspectele de durabilitate și, după caz, în conformitate cu cerințele Uniunii aplicabile întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară;
	

	(ii)	a principalului impact negativ real sau potențial legat de operațiunile proprii ale grupului și de lanțul său valoric, inclusiv de produsele și serviciile sale, de relațiile sale de afaceri și de lanțul său de aprovizionare, a acțiunilor întreprinse pentru a identifica și monitoriza impactul respectiv și alte efecte negative pe care societatea-mamă trebuie să le identifice în temeiul altor cerințe ale Uniunii privind desfășurarea unui proces de diligență necesară;
	

	(g)	o descriere a principalelor riscuri pentru grup aferente aspectelor de durabilitate, inclusiv a principalelor relații de dependență a grupului de astfel de aspecte, precum și a modului în care grupul gestionează riscurile respective;
	(e)	 o descriere a principalelor riscuri pentru grup aferente aspectelor de sustenabilitate;

	Societățile-mamă raportează procesul desfășurat pentru identificarea informațiilor pe care le-au inclus în raportul consolidat al administratorilor în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. Informațiile enumerate la primul paragraf de la prezentul alineat includ informații referitoare la orizonturi pe termen scurt, mediu și lung, după caz.
	Societățile-mamă ar trebui să raporteze procesul desfășurat pentru identificarea informațiilor pe care le-au inclus în raportul consolidat al administratorilor în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 2 – litera a – punctul iii</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (2) litera (a), punctul (iii) se modifică după cum urmează:

	(iii)	planurile grupului, inclusiv acțiunile de punere în aplicare și planurile financiare și de investiții conexe, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119, precum și, după caz, expunerea grupului la activități legate de cărbune, petrol și gaze;
	(iii)	planurile grupului, inclusiv, ca o cerință minimă, acțiuni de punere în aplicare și planuri financiare și de investiții conexe de amploare, pentru a se asigura că modelul său de afaceri și strategia sa sunt compatibile întru totul cu tranziția către o economie durabilă și cu limitarea încălzirii globale la 1,5 °C, în conformitate cu Acordul de la Paris și cu obiectivul de realizare a neutralității climatice până în 2050, astfel cum este stabilit în Regulamentul (UE) 2021/1119, precum și, după caz, expunerea grupului la activități legate de cărbune, petrol și gaze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (1), al doilea paragraf se modifică după cum urmează:

	Informațiile menționate la primul paragraf trebuie să fie clar identificabile în raportul consolidat al administratorilor, într-o secțiune specifică a raportului consolidat al administratorilor.
	Informațiile menționate la primul paragraf trebuie să fie clar identificabile în raportul consolidat al administratorilor, într-o secțiune specifică a raportului consolidat al administratorilor. Informațiile divulgate care le sunt utile investitorilor pentru a lua decizii, implicit decizii privind alocarea capitalului, ar trebui să fie clar identificabile și să nu fie mascate de informații destinate altor părți interesate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alinierea informațiilor din raportul de gestiune consolidat ar trebui să permită investitorilor să citească mai ușor rapoartele.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	: la alineatul (1) se adaugă următorul paragraf:

	
	Întreprinderile-mamă care au ca activitate principală deținerea de acțiuni în filiale operaționale și nu se angajează în luarea de decizii de gestionare, operaționale sau financiare care afectează grupul sau una sau mai multe dintre filialele sale sunt scutite de îndeplinirea obligațiilor prevăzute la prezentul articol.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În cazul holdingurilor sau al societăților de investiții, creșterea cerințelor de raportare la cel mai înalt nivel nu este necesară, deoarece este o simplă consolidare a datelor entităților suport și, prin urmare, nu îndeplinește niciun interes extern în materie de informații. În acest caz, cerința de a publica raportul consolidat privind durabilitatea creează o sarcină inutilă pentru întreprinderile în cauză. Amendamentul ar alinia și dispozițiile CSRD la cele ale CSDDD, care prevede deja anumite derogări pentru societățile holding.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (1), se adaugă următorul paragraf:

	
	„Întreprinderile care sunt un holding financiar conform definiției de la articolul 2 punctul (15) sunt scutite de îndeplinirea obligațiilor prevăzute de prezenta directivă.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
CSRD și ESRS nu reflectă natura specifică a holdingurilor financiare (articolul 2 alineatul (15)], care nu exercită control operațional asupra entităților în care investesc. A le cere unor astfel de entități să trimită rapoarte de sustenabilitate consolidate înseamnă a le impune sarcini nejustificate și divulgarea unor informații lipsite de relevanță și utilitate. Pentru a evita rapoarte neconcludente și costuri inutile, holdingurile pur financiare ar trebui excluse din domeniul de aplicare al CSRD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 3 (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	se adaugă următorul alineat (2a):

	
	2a.	„În cazul în care întreprinderea-mamă de cel mai înalt rang a unui grup este un holding financiar, definit la articolul 2 punctul (15), aceasta poate fi scutită de respectarea obligațiilor prevăzute în prezenta directivă. Scutirea respectivă este supusă condiției ca una dintre filialele întreprinderii-mamă de cel mai înalt rang stabilite în Uniune să fie desemnată să îndeplinească obligațiile respective în numele întreprinderii-mamă de cel mai înalt rang.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Holdingurile financiare ar trebui scutite de obligațiile impuse de prezenta directivă, deoarece nu exercită nicio funcție de conducere asupra societăților în care investesc.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera ab (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 1 – paragraful 3 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ab)	la alineatul (1), se adaugă următorul paragraf:

	
	„În cazul achizițiilor recente de filiale care nu fac obiectul raportării informațiilor menționate la primul paragraf, întreprinderea-mamă va beneficia de o perioadă de tranziție de 24 de luni înainte de a i se cere să insereze informații privind noua sa filială în raportul său de sustenabilitate consolidat.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Integrarea informațiilor despre sustenabilitate provenite de la entități recent cumpărate este un proces extrem de complex. Dacă se introduce o amânare de doi ani, informațiile se vor putea integra eficient în raportul societății-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și au o cifră de afaceri netă de peste 2 miliarde EUR sau un bilanț contabil total de peste 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care întreprinderile din sectorul în cauză și le transmit în mod obișnuit între ele. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta informații de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați și au o cifră de afaceri netă de peste 2 miliarde EUR sau un bilanț contabil total de peste 500 de milioane EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care și le transmit în mod obișnuit între ele întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:
	(i)	după primul paragraf se introduc următoarele paragrafe:

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	„Atunci când fac înțelegeri contractuale și de altă natură pentru raportarea informațiilor privind sustenabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu le cer întreprinderilor din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar, să furnizeze informații în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca sau orice dispoziție contractuală contrară celui de al doilea paragraf nu este obligatorie. Acest lucru nu afectează caracterul obligatoriu al restului contractului. Atunci când o întreprindere solicită informații:

	
	(i) în contul informațiilor despre sustenabilitate, cerute în prezenta directivă, de la întreprinderile din lanțul său valoric și 

	
	(ii) informațiile respective, în parte sau în totalitate, nu se încadrează în informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca;

	
	întreprinderea respectivă are grijă ca întreprinderilor din lanțul său valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1000 de angajați în cursul exercițiului financiar să li se precizeze informațiile care intră sub incidența punctului (ii) de la prezentul paragraf și faptul că prin statut au dreptul de a refuza să furnizeze informațiile respective. Orice întreprindere din lanțul valoric care, la data bilanțului, nu depășește numărul mediu de 1000 de angajați în cursul exercițiului financiar, are dreptul să refuze să dea informații în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, ca răspuns la o cerere adresată în scopul raportării de sustenabilitate, prevăzute de prezenta directivă. Nicio prevedere din al doilea, al treilea, al patrulea și al cincilea paragraf:

	
	(i) nu afectează cererile de informații făcute în alte scopuri decât raportarea de sustenabilitate, astfel cum se prevede în prezenta directivă, nici obligațiile impuse de Uniune întreprinderilor de a derula un proces de diligență necesară; și nici

	
	(ii) nu impune sau implică vreo obligație a întreprinderilor din lanțul valoric de a da informații care intră sub incidența standardelor de raportare voluntară menționate la articolul 29ca.

	
	Se consideră că întreprinderile-mamă care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la primul paragraf.

	
	Informațiile privind lanțul valoric al întreprinderii nu includ informații din partea microîntreprinderilor din lanțul valoric, indiferent dacă sunt parteneri de afaceri direcți sau indirecți. Microîntreprinderile nu trebuie să transmită informații nici despre partenerii lor de afaceri din aval. Prin urmare, statele membre veghează ca întreprinderile să nu încerce să solicite informații de la microîntreprinderile din lanțul lor valoric în scopul raportării de sustenabilitate. ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații semnificative cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea referitoare la lanțul valoric al întreprinderii, întreprinderile adoptă o abordare bazată pe riscuri, care concentrează eforturile de obținere a informațiilor pe impacturile cu grad ridicat de risc din lanțul valoric al întreprinderii și pe aspectele de durabilitate frecvent întâlnite în sectorul în care activează întreprinderea. De asemenea, statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, potrivit cerințelor din prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 250 de angajați în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele elaborate pentru raportarea lor voluntară, sau obligatorie, astfel cum sunt menționate la articolul 29c, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care între întreprinderile din sectorul în cauză și le transmit între ele în mod obișnuit. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 250 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare obligatorie sau voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat. În astfel de cazuri, întreprinderea are în continuare obligația de a încerca să obțină informații suplimentare relevante din alte surse verificabile.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Astfel, se armonizează articolul cu abordarea noastră pe trei niveluri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de activități. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină nicio informație de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 10000 de angajați în cursul exercițiului financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale grupului și la lanțul său de activități, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5000 de angajați și au o cifră de afaceri netă de peste 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare despre lanțul lor de activități fără a raporta, de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar, nicio informație în plus față de informațiile specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29c, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea pe care întreprinderile din sectorul în cauză le transmit între ele în mod obișnuit, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul lor de activități prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații semnificative cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Acest lucru nu constituie o cerință de a obține informații direct de la alte entități din lanțul valoric al grupului la nivel sistemic, decât dacă există un indiciu rezonabil de riscuri pentru sustenabilitate sau informațiile sunt necesare pentru raportarea de sustenabilitate a grupului și nu pot fi obținute în mod rezonabil sau în cantitate suficientă prin alte mijloace. Orice cerere de informații adresată IMM-urilor este proporțională ca amploare și frecvență și nu creează o sarcină administrativă nejustificată pentru IMM-uri. Întreprinderea solicitantă precizează din ce motiv și în ce scop solicită informațiile. Comisia dă întreprinderilor sfaturi despre cum să aplice o abordare bazată pe riscuri, pentru a evita solicitările disproporționate de informații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul i</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.
	Dacă este cazul, informațiile menționate la alineatele (1) și (2) conțin informații cu privire la propriile operațiuni ale întreprinderii și la lanțul său valoric, inclusiv la produsele și serviciile sale, la relațiile sale de afaceri și lanțul său de aprovizionare. Statele membre se asigură că, în vederea raportării informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, întreprinderile nu încearcă să obțină de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și au o cifră de afaceri netă la nivel mondial ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză. Se consideră că întreprinderile care raportează informațiile necesare privind lanțul valoric fără a raporta de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 3 000 de angajați și au o cifră de afaceri netă la nivel mondial ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar nicio informație care iese din sfera informațiilor specificate în standardele de raportare voluntară menționate la articolul 29ca, cu excepția informațiilor suplimentare privind durabilitatea care sunt partajate în mod obișnuit între întreprinderile din sectorul în cauză, au respectat obligația de raportare a informațiilor privind lanțul valoric prevăzută la prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(ii)	se adaugă următorul paragraf:
	eliminat

	„Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară. ”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară, libertății contractuale între întreprinderi și informațiilor necesare pentru evaluarea și gestionarea eficace a riscurilor și a efectelor legate de durabilitate, inclusiv cerințelor din cadrul pilonului 3 din CRR (Regulamentul 2013/575) și al pilonului 2 din CRD (Directiva 2013/36/UE);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	Primul paragraf nu aduce atingere cererilor de informații în alte scopuri decât raportarea informațiilor privind durabilitatea, astfel cum se prevede în prezenta directivă, inclusiv cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Întreprinderile ar trebui să poată solicita în continuare informații suplimentare din cauza unui acord contractual sau din motive care nu sunt acoperite de CSRD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.
	Primul paragraf nu aduce atingere cerințelor Uniunii și celor naționale impuse întreprinderilor de a desfășura un proces de diligență necesară.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann, Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera b – punctul ii a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 3 – paragraful 5 a (nou)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(iia)	se adaugă următorul paragraf:

	
	„Obligațiile de raportare prevăzute la prezentul articol nu aduc atingere Directivei (UE) 2016/943. De aceea, întreprinderile nu sunt obligate să divulge informații despre capitalul intelectual, proprietatea intelectuală sau know-how-ul, informațiile de afaceri sau informațiile tehnologice care constituie secrete comerciale, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul (1) din Directiva (UE) 2016/943.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Directiva 2013/34/UE)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 8</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ba)	la alineatul (8), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	8.	Dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat, o societate-mamă care este filială este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(5) de la prezentul articol (denumită în continuare «societate-mamă scutită») dacă societatea-mamă respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul consolidat al administratorilor al unei alte întreprinderi, întocmit în conformitate cu articolul 29 și cu prezentul articol. O societate-mamă care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(5) de la prezentul articol în cazul în care societatea-mamă respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță și în cazul în care respectiva raportare consolidată privind durabilitatea este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare privind durabilitatea, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE.
	„8.	Dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la al doilea paragraf de la prezentul alineat, o societate-mamă care este filială este scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(5) de la prezentul articol (denumită în continuare «societate-mamă scutită») dacă societatea-mamă respectivă și filialele sale sunt incluse în raportul consolidat al administratorilor al unei alte întreprinderi, întocmit în conformitate cu articolul 29 și cu prezentul articol. O societate-mamă care este filială a unei societăți-mamă stabilite într-o țară terță este, de asemenea, scutită de obligațiile prevăzute la alineatele (1)-(5) de la prezentul articol în cazul în care:

	
	(i)	societatea-mamă respectivă și filialele sale sunt incluse în raportarea consolidată privind durabilitatea a societății-mamă stabilite într-o țară terță și în cazul în care respectiva raportare consolidată privind durabilitatea este realizată în conformitate cu standardele de raportare privind durabilitatea adoptate în temeiul articolului 29b sau într-un mod echivalent cu respectivele standarde de raportare privind durabilitatea, astfel cum sunt stabilite în conformitate cu un act de punere în aplicare privind echivalarea standardelor de raportare privind durabilitatea adoptat în temeiul articolului 23 alineatul (4) al treilea paragraf din Directiva 2004/109/CE;

	
	(ii)	se aplică excepțiile prevăzute la articolul 23 [cu excepția articolului 23 alineatul (8)].”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest lucru le permite întreprinderilor să publice un raport consolidat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 9</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ba)	alineatul (9) se elimină.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 9</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ba)	alineatul (9) se modifică după cum urmează:

	9.	Scutirea prevăzută la alineatul (8) se aplică și entităților de interes public supuse cerințelor prezentului articol, cu excepția întreprinderilor mari care sunt entități de interes public definite la articolul 2 punctul (1) litera (a) din prezenta directivă.
	9.	Scutirea prevăzută la alineatul (8) se aplică și entităților de interes public supuse cerințelor prezentului articol.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În prezent, CSRD prevede două regimuri diferite pentru filialele aceluiași grup care publică un raport consolidat: filialele cotate la bursă trebuie să își publice raportul privind durabilitatea, în timp ce filialele necotate la bursă sunt exceptate. Pentru a reduce sarcinile inutile și a menține condiții de concurență loială, filiala cotată la bursă ar trebui totodată să fie scutită de obligația de a-și întocmi raportul privind durabilitatea atunci când este inclusă în raportul consolidat al întreprinderii-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 4 – litera bb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 a – alineatul 9</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(bb)	alineatul (9) se înlocuiește cu următorul text:

	9.	Scutirea prevăzută la alineatul (8) se aplică și entităților de interes public supuse cerințelor prezentului articol, cu excepția întreprinderilor mari care sunt entități de interes public definite la articolul 2 punctul (1) litera (a) din prezenta directivă.
	„9.	Scutirea prevăzută la alineatul (8) se aplică și entităților de interes public supuse cerințelor prezentului articol.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest alineat le permite entităților de interes public să beneficieze, de asemenea, de exceptarea aferentă raportului consolidat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 3 – paragraful 7 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (1) se adaugă următorul paragraf 7a:

	
	Comisia adoptă orientări sectoriale specifice pentru a sprijini întreprinderile din același sector în efectuarea propriilor evaluări ale semnificației. Aceste orientări oferă sprijin sectorial specific pentru identificarea și prezentarea impacturilor, a riscurilor și a oportunităților în materie de durabilitate, cu scopul de a asigura un nivel ridicat de coerență și comparabilitate a informațiilor raportate de întreprinderi în sectorul relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 5</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ba)	Alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text:

	5.	La adoptarea actelor delegate în temeiul alineatului (1), Comisia ține seama, în cea mai mare măsură posibilă, de:
	5.	La adoptarea actelor delegate pentru a specifica standardul de raportare privind durabilitatea, Comisia și EFRAG vor acorda o atenție deosebită efectului informațiilor asupra competitivității întreprinderilor europene, riscurilor juridice legate de orice cerință de a utiliza estimări sau informații prospective, precum și proporționalității costurilor suportate pentru producerea și verificarea informațiilor.

	(a)	 activitatea inițiativelor mondiale de stabilire a unor standarde de raportare privind durabilitatea și standardele și cadrele existente pentru contabilizarea capitalului natural și pentru contabilizarea gazelor cu efect de seră, conduita profesională responsabilă, responsabilitatea socială a întreprinderilor și dezvoltarea durabilă;
	

	(b)	informațiile de care au nevoie participanții la piața financiară pentru a-și îndeplini obligațiile de prezentare de informații prevăzute în Regulamentul (UE) 2019/2088 și în actele delegate adoptate în temeiul regulamentului respectiv;
	

	(c)	criteriile, indicatorii și metodologiile prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul Regulamentului (UE) 2020/852, inclusiv criteriile tehnice de examinare stabilite în temeiul articolului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al articolului 12 alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al articolului 14 alineatul (2) și al articolului 15 alineatul (2) din regulamentul respectiv, precum și cerințele de raportare prevăzute în actul delegat adoptat în temeiul articolului 8 din regulamentul respectiv;

	

	(d) 	 obligațiile de prezentare de informații aplicabile administratorilor de indici de referință în declarația privind indicii de referință și în metodologia privind indicii de referință și standardele minime pentru construirea indicilor UE de referință pentru activitățile de tranziție climatică și a indicilor UE de referință aliniați la Acordul de la Paris în conformitate cu Regulamentele delegate (UE) 2020/1816, (UE) 2020/1817 și (UE) 2020/1818 ale Comisiei;
	

	(e)	prezentările de informații menționate în actele de punere în aplicare adoptate în temeiul articolului 434a din Regulamentul (UE) nr. 575/2013;
	

	(f)	 Recomandarea 2013/179/UE a Comisiei;
	

	(g) 	Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului;
	

	(h)	Regulamentul (UE) 2021/1119;
	

	(i)	Regulamentul (CE) nr. 1221/2009 al Parlamentului European și al Consiliului;
	

	(j)	Directiva (UE) 2019/1937 a Parlamentului European și a Consiliului.
	


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru ca simplificarea să aibă un impact sensibil asupra reducerii sarcinilor ce le revin întreprinderilor, aducând totodată beneficii părților interesate implicate în procesul de raportare, textul juridic Omnibus I trebuie să introducă principii directoare suplimentare pentru ESRS în temeiul articolului 29b literele (2) și (3) din CSRD. Acest lucru va contribui la o mai bună delimitare a activității EFRAG și la revizuirea standardelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Se introduce următorul articol 29aa:
[...]
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	 Se introduce următorul articol 29aa:
[...]
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi-mamă
	Exceptarea de la raportarea privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi-mamă


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi-mamă
	Raportarea opțională privind taxonomia pentru cheltuielile de funcționare


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament extinde comunicarea voluntară a indicatorilor opex din Regulamentul privind taxonomia la întreprinderile-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportarea opțională privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi-mamă
	Raportarea privind taxonomia în cazul anumitor întreprinderi-mamă


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 1 500 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar sunt exceptate de la obligațiile respective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 2 000 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre se asigură că, prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă care au pe bază consolidată, la data întocmirii bilanțului, o cifră de afaceri netă ce nu depășește 450 000 000 EUR în cursul exercițiului financiar aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).
	1.	Statele membre se asigură că întreprinderile-mamă menționate la articolul 29a alineatul (1) din prezenta directivă aplică prezentul articol alineatele (2), (3) și (4).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament extinde comunicarea voluntară a indicatorilor opex din Regulamentul privind taxonomia la întreprinderile-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	O întreprindere-mamă, astfel cum este menționată la alineatul (1), care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 sau unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe ale dispozițiilor respective include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate activităților economice respective.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	O întreprindere-mamă, astfel cum este menționată la alineatul (1), care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 sau unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe ale dispozițiilor respective include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate activităților economice respective.
	2.	O întreprindere-mamă care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică parțial drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul Regulamentului (UE) 2020/852 include în raportul administratorilor informații cu privire la modul și măsura în care activitățile sale sunt asociate activităților economice care:

	
	(a) nu aduc prejudicii semnificative niciunuia dintre obiectivele de mediu prevăzute la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu articolul 17 din regulamentul respectiv;

	
	(b) respectă criteriile tehnice de examinare stabilite în conformitate cu articolul 10 alineatul (3) litera (b), cu articolul 11 alineatul (3) litera (b), cu articolul 12 alineatul (2) litera (b), cu articolul 13 alineatul (2) litera (b), cu articolul 14 alineatul (2) litera (b) sau cu articolul 15 alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) 2020/852 și prevăzute în Regulamentele delegate (UE) 2021/2139, (UE) 2022/1214 și (UE) 2023/2486; și

	
	(c) respectă garanțiile minime în conformitate cu articolul 18 din Regulamentul (UE) 2020/852.

	
	Se consideră că o întreprindere se aliniază parțial atunci când respectă articolele 17 și 18 din regulamentul respectiv, dar nu demonstrează pe deplin o contribuție substanțială în conformitate cu criteriile stabilite la articolele 10-15 din regulamentul respectiv. În astfel de cazuri, întreprinderea furnizează o explicație argumentată, sprijinită de date verificabile, care descrie măsura în care activitatea relevantă îndeplinește sau nu fiecare element al criteriilor menționate la articolele 10-18 din Regulamentul (UE) 2020/852. Întreprinderea ar trebui să prezinte, de asemenea, informații care să arate dacă și când plănuiește să respecte criteriile privind contribuția substanțială prevăzute de articolele 10-15.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În special, o întreprindere-mamă nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere-mamă nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În special, o întreprindere-mamă nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere-mamă nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 aa – alineatul 3 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	O întreprindere-mamă nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.
	Prin derogare de la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, o întreprindere-mamă nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf nu poate să prezinte proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care se califică drept durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolelor 3 și 9 din regulamentul respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament extinde comunicarea voluntară a indicatorilor opex din Regulamentul privind taxonomia la întreprinderile-mamă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29aa – alineatul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În special, o întreprindere-mamă nefinanciară care susține că activitățile sale sunt asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852 prezintă următorii indicatori:
	eliminat

	(a)	proporția din cifra sa de afaceri obținută din produse sau servicii asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv;
	

	(b)	proporția din cheltuielile sale de capital legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv.
	

	O întreprindere-mamă nefinanciară care prezintă indicatorii menționați la primul paragraf poate prezenta proporția cheltuielilor sale de funcționare legate de active sau procese asociate unor activități economice care îndeplinesc numai anumite cerințe de la articolul 3 din regulamentul respectiv.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen, Ernő Schaller-Baross, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29aa – alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu articolul 49 din prezenta directivă pentru a completa prezentul articol alineatele (1), (2), (3) și (4) în scopul de a specifica conținutul și prezentarea informațiilor care trebuie furnizate în temeiul alineatelor respective, inclusiv conținutul informațiilor privind activitățile economice care îndeplinesc numai unele dintre criteriile prevăzute la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852, precum și metodologia care trebuie utilizată pentru a respecta alineatele menționate, ținând seama de particularitățile întreprinderilor financiare și de cele ale întreprinderilor nefinanciare, precum și de criteriile tehnice de examinare stabilite în temeiul regulamentului respectiv.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Articolul 29 b se modifică după cum urmează:
	(6)	Articolul 29 b se înlocuiește cu următorul text:

	
	„Comisia adoptă instrucțiuni fără caracter obligatoriu pentru a furniza standarde de raportare privind durabilitatea care ar trebui să fie simple și ușor de înțeles, fără a introduce sarcini sau costuri de reglementare suplimentare. Instrucțiunile ar trebui să precizeze, de asemenea, dacă este posibil, structura care trebuie utilizată pentru prezentarea informațiilor respective.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 4 – ultima teză</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Articolul 29 b se modifică după cum urmează:
	(6)	Articolul 29 b se elimină;

	(a) 	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	

	(b) 	la alineatul (4) primul paragraf, ultima teză se înlocuiește cu următorul text:
	

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(-a) La alineatul (2), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă disproporționată, inclusiv ținând seama, în cea mai mare măsură posibilă, de activitatea din cadrul inițiativelor globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).
	Standardele de raportare privind dezvoltarea durabilă garantează calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, fiabile, relevante în sens decizional, comparabile și prezentate cu fidelitate. Standardele de raportare privind durabilitatea vor evita impunerea de sarcini administrative disproporționate asupra întreprinderilor, inclusiv prin axarea exclusiv pe factorii ESG menționați în mod explicit în următoarele paragrafe din prezenta directivă, utilizând un set minim de date și ținând seama, pentru a asigura interoperabilitatea, de activitatea desfășurată de inițiativele de stabilire a standardelor globale pentru raportarea privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (8) punctul 5 litera (a).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru ca simplificarea să aibă un impact sensibil asupra reducerii sarcinilor ce le revin întreprinderilor, aducând totodată beneficii părților interesate implicate în procesul de raportare, textul juridic Omnibus I trebuie să introducă principii directoare suplimentare pentru ESRS în temeiul articolului 29b literele (2) și (3) din CSRD. Acest lucru va contribui la o mai bună delimitare a activității EFRAG și la revizuirea standardelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatele 1 și 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Articolul 29b se modifică după cum urmează:
	eliminat

	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	

	(b)	la alineatul (4) primul paragraf, ultima teză se înlocuiește cu următorul text:
	

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca. „;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatele 1 și 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Articolul 29b se modifică după cum urmează:
	eliminat

	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	

	(b)	la alineatul (4) primul paragraf, ultima teză se înlocuiește cu următorul text:
	

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca. „;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adrián Vázquez Lázara, Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă disproporționată, inclusiv ținând seama, în cea mai mare măsură posibilă, de activitatea din cadrul inițiativelor globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).
	„2.	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie simple, optimizate, ușor de înțeles, proporționale, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea:

	
	(a)	 sunt de natură cantitativă, în măsura în care este posibil acest lucru;

	
	(b)	evită dubla raportare și orice suprapunere cu obligațiile care decurg din alte instrumente legislative;

	
	(c)	nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă și financiară disproporționată; și

	
	(d)	asigură interoperabilitatea cu standardele recunoscute la nivel internațional stabilite prin inițiative globale de stabilire a standardelor pentru raportarea privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).”;

	
	(e)	 se bazează pe informații relevante pentru investitori și pe indicatori de raportare utilizați în mod curent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament asigură că standardele simplificate se bazează pe informații care sunt atât relevante pentru investitori, cât și prezentate în mod obișnuit în practicile actuale de piață. Scopul său este de a evita sarcinile de raportare inutile prin alinierea cerințelor la indicatorii existenți, utilizați pe scară largă, mărind astfel claritatea, comparabilitatea și posibilitatea de utilizare a informațiilor privind durabilitatea pentru noi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 1 – paragrafele 3 și 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Cerințele de raportare specifice sectorului pot ajuta întreprinderile să înțeleagă mai bine modul optim de raportare a particularităților activităților lor și ale lanțurilor lor de aprovizionare. Prin urmare, chiar și pentru întreprinderi, evitarea acestor cerințe nu ar fi utilă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 1 – paragrafele 3 și 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	(a)	la alineatul (1), al treilea și al patrulea paragraf se înlocuiesc cu următorul text:

	
	„Comisia va emite, după caz, orientări sectoriale specifice pentru a clarifica aplicarea standardelor de raportare privind durabilitatea unui anumit sector, înainte de 1 ianuarie 2027, pentru a sprijini întreprinderile și auditorii să își evalueze riscurile, oportunitățile și impacturile în sectoare specifice, să faciliteze aplicarea ESRS și a S-ESRS într-un anumit sector, să identifice aspectele de durabilitate care ar putea fi semnificative pentru un anumit sector și să reducă sarcina de raportare prin identificarea celor mai relevanți indicatori pentru anumite sectoare. La trei ani de la adoptarea prezentelor orientări, Comisia revizuiește, după caz, necesitatea adoptării unor acte delegate, în conformitate cu articolul 49, pentru a stabili standarde sectoriale obligatorii.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a ajuta întreprinderile să evalueze ce sectoare sunt semnificative și pentru a le ajuta să identifice corect riscurile, oportunitățile și efectele, este esențial să existe cel puțin orientări pentru sectoarele care au nevoie de ele, în special pentru a atenua o parte a sarcinii pentru întreprinderi. Standardele sectoriale ar trebui adoptate numai dacă se consideră necesar, după primii trei ani de la adoptarea orientărilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 1 – paragraful 3</Article2>

	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea și al patrulea paragraf;
	(a)	la alineatul (1) se elimină al treilea paragraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 1 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (1), al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Comisia depune eforturi pentru a adopta acte delegate care cuprind opt dintre standardele de raportare privind durabilitatea menționate la al treilea paragraf punctul (ii) de îndată ce fiecare dintre acestea este gata.
	„Comisia adoptă orientări sectoriale specifice voluntare. Orientările sectoriale specifice sunt deosebit de importante în cazul sectoarelor asociate cu riscuri ridicate în materie de durabilitate sau cu efecte asupra mediului, a drepturilor omului și a guvernanței, inclusiv în sectoarele enumerate în secțiunile A-H și în secțiunea L din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și în cazul activităților relevante din cadrul sectoarelor respective.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover, Adrián Vázquez Lázara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 1 – paragraful 7 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (1) se adaugă următorul paragraf 7a:

	
	„Comisia adoptă orientări sectoriale specifice pentru a sprijini întreprinderile din același sector în efectuarea propriilor evaluări ale semnificației. Aceste orientări oferă sprijin sectorial specific pentru identificarea și prezentarea impacturilor, a riscurilor și a oportunităților în materie de durabilitate, cu scopul de a asigura un nivel ridicat de coerență și comparabilitate a informațiilor raportate de întreprinderi în sectorul relevant.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	la alineatul (2), paragraful 1 se modifică după cum urmează:

	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă disproporționată, inclusiv ținând seama, în cea mai mare măsură posibilă, de activitatea din cadrul inițiativelor globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).
	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, accesibile, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele prevăd diferențierea relevantă în funcție de diferențele dintre sectoare. În măsura posibilului, acestea ar trebui să se bazeze pe obiective specifice, măsurabile, bazate pe date științifice și de natură cantitativă. Standardele de raportare privind durabilitatea evită impunerea unei sarcini administrative disproporționate asupra întreprinderilor, inclusiv prin asigurarea faptului că Comisia și statele membre evită dubla raportare și simplifică suprapunerile obligațiilor în cadrul diferitelor instrumente, și oferă orientări practice și alte măsuri de sprijin pentru utilizarea standardelor. În plus, UE și statele membre utilizează standardele UE în materie de durabilitate ca bază de referință pentru a consolida inițiativele globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	La alineatul (2), primul paragraf se modifică după cum urmează:

	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă disproporționată, inclusiv ținând seama, în cea mai mare măsură posibilă, de activitatea din cadrul inițiativelor globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).
	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, nu excesiv de granulare, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Informațiile se pot baza pe estimări atunci când acestea sunt formulate prin metodologii consacrate, fiabile și larg răspândite în rândul întreprinderilor. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă sau un cost disproporționat și țin seama, în cea mai mare măsură posibilă, de standardele ISSB.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Complexitatea cadrului de raportare privind durabilitatea rezultă în principal din modul în care standardele de raportare prevăzute în Directiva 2013/34 au fost stabilite în actele delegate ale Comisiei Europene. Prin urmare, „principiile directoare” ale standardelor trebuie consolidate la nivelul 1. În special, este necesar să se excludă în mod clar din standarde informațiile excesiv de detaliate, care se îndepărtează de informațiile esențiale și informațiile care implică costuri excesive.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie ușor de înțeles, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea nu impun întreprinderilor o sarcină administrativă disproporționată, inclusiv ținând seama, în cea mai mare măsură posibilă, de activitatea din cadrul inițiativelor globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).
	„2. Standardele de raportare privind durabilitatea asigură calitatea informațiilor raportate, prevăzând ca acestea să fie simple, optimizate, ușor de înțeles, proporționale, relevante, verificabile, comparabile și să fie prezentate fidel. Standardele de raportare privind durabilitatea: (a) sunt de natură cantitativă, în măsura în care este posibil acest lucru; (b) evită dubla raportare și orice suprapunere cu obligațiile care decurg din alte instrumente legislative; (c) evită impunerea unei sarcini administrative și financiare disproporționate asupra întreprinderilor; și (d) asigură interoperabilitatea cu standardele recunoscute la nivel internațional stabilite prin inițiative globale de stabilire a standardelor de raportare privind durabilitatea, astfel cum se prevede la alineatul (5) litera (a).”;

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera ab (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 2 – paragraful 3 (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ab)	la alineatul (2), se adaugă al treilea paragraf:

	
	„Întreprinderile trebuie să aibă posibilitatea de a omite informațiile relevante care fac obiectul unor restricții legale de divulgare de informații sau acele informații care nu sunt disponibile ori sunt incomplete.”


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ca și în cazul altor standarde internaționale, cum ar fi GRI, ar trebui să existe un principiu general conform căruia întreprinderea ar trebui să poată omite informațiile relevante atunci când acestea fac obiectul unor restricții legale de divulgare, nu sunt disponibile sau sunt incomplete.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler, Christian Doleschal, Stefan Köhler, Markus Ferber, Andrea Wechsler, Andreas Schwab, Christine Schneider, Ralf Seekatz, David McAllister, Oliver Schenk, Daniel Caspary, Norbert Lins, Sabine Verheyen, Christian Ehler, Isabelle Le Callennec, Laurent Castillo, François-Xavier Bellamy, Christophe Gomart, Lukas Mandl, Céline Imart, Verena Mertens, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera b – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 4 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	la alineatul (4) primul paragraf, ultima teză se înlocuiește cu următorul text:
	(b)	la alineatul (4), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Standardele de raportare privind durabilitatea țin seama de dificultățile cu care se pot confrunta întreprinderile în ceea ce privește colectarea de informații de la actorii din întregul lor lanț valoric, în special de la cei care nu sunt supuși cerințelor de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 19a sau 29a, și de la furnizorii de pe piețele și din economiile emergente. Standardele de raportare privind durabilitatea precizează prezentările de informații privind lanțurile valorice care sunt proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor din lanțurile valorice și cu amploarea și complexitatea activităților lor, în special ale întreprinderilor care nu sunt supuse cerințelor de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 19a sau 29a. Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.
	„Standardele de raportare privind durabilitatea țin seama de dificultățile cu care s-ar putea confrunta întreprinderile în ceea ce privește colectarea de informații de la actorii din întregul lor lanț de activități, în special de la cei care nu sunt supuși cerințelor de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 19a sau 29a, și de la furnizorii de pe piețele și din economiile emergente. Standardele de raportare privind durabilitatea precizează prezentările de informații privind lanțurile de activități care sunt proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor din lanțurile de activități și cu amploarea și complexitatea activităților lor, în special ale întreprinderilor care nu sunt supuse cerințelor de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 19a sau 29a. Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 5 000 de angajați și o cifră de afaceri netă de 1,5 miliarde EUR în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 4 – paragraful 1 – ultima teză</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.
	Standardele de raportare privind durabilitatea aplicabile tuturor sectoarelor nu precizează informații privind aspectele de durabilitate specifice de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile mici și mijlocii din lanțul lor valoric informații care ies din sfera informațiilor acoperite de standardele elaborate pentru raportarea obligatorie sau, respectiv, voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29c. Această dispoziție nu aduce atingere obținerii informațiilor necesare pentru calcularea emisiilor de gaze cu efect de seră ale întreprinderii și pentru prezentarea informațiilor privind diligența necesară în materie de durabilitate. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 4 – paragraful 1 – ultima teză</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.
	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține informații de la întreprinderile din lanțul lor de activități care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 10 000 de angajați în cursul exercițiului financiar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 4 – paragraful 1 – ultima teză</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 1 000 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.
	Standardele de raportare privind durabilitatea nu precizează informații de prezentat care ar impune întreprinderilor obligația de a obține de la întreprinderile din lanțul lor valoric care, la data bilanțului, nu depășesc numărul mediu de 500 de angajați în cursul exercițiului financiar informații care ies din sfera informațiilor ce trebuie prezentate în temeiul standardelor de raportare voluntară privind durabilitatea menționate la articolul 29ca.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ba (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	Se introduce următorul articol 29 ba:

	
	„Articolul 29 ba
Standarde simplificate de raportare privind durabilitatea pentru întreprinderile mijlocii și mari și grupurile mijlocii și mari

	
	1.	Până la [12 luni de la adoptarea prezentei directive de modificare], Comisia adoptă acte delegate, în conformitate cu articolul 49, de completare a prezentei directive pentru a prevedea standarde simplificate de raportare privind durabilitatea (denumite în continuare „S-ESRS”) pentru entitățile menționate la articolul 19a alineatul (5a) care sunt proporționale și relevante pentru capacitățile și caracteristicile lor și pentru amploarea și complexitatea activităților lor, precum și pentru riscurile și impacturile legate de durabilitate asociate. Aceste S-ESRS specifică informațiile care trebuie raportate de entitățile menționate la articolul 19a alineatul (5a), în conformitate cu alineatul respectiv.

	
	2.	S-ESRS menționate la alineatul (1) țin seama de criteriile stabilite la articolul 29b alineatele (2)-(5). De asemenea, ele precizează, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru a prezenta informațiile respective.

	
	3.	Cel puțin o dată la trei ani de la data aplicării, Comisia revizuiește actele delegate adoptate în temeiul prezentului articol, luând în considerare avizul tehnic al EFRAG și, dacă este necesar, modifică actele delegate în cauză pentru a ține seama de evoluțiile relevante, inclusiv de evoluțiile standardelor internaționale.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a reduce sarcina administrativă pentru întreprinderile de la noul nivel al întreprinderilor mijlocii (de la 500 la 1 000 de angajați), acestea vor beneficia de o versiune mai simplă a ESRS, denumită S-ESRS. Aceste standarde le vor permite acestor întreprinderi să înceapă să aibă un proces de raportare, dar cu un număr limitat de indicatori și cerințe adaptate la dimensiunea lor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – litera aa (nouă)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 b – alineatul 3 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa) se introduce alineatul (3b);

	
	În cursul revizuirii standardelor ESRS, Comisia Europeană, acționând pe baza avizului EFRAG, poate suspenda aplicarea anumitor dispoziții ale CSRD cuprinse la articolul 19a alineatul (2), articolul 29a alineatul (2) și articolul 29b alineatul (2), în cazul în care costurile pentru preparatori care rezultă din aplicarea acestor dispoziții depășesc beneficiile pentru utilizatori. În urma suspendării dispozițiilor directivei, Comisia Europeană lansează procesul de actualizare a directivei pentru a evalua dacă aceasta a fost reajustată sau dacă dispozițiile suspendate au fost eliminate.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este necesar să se prevadă un standard care să permită o marjă maximă de simplificare în etapa de revizuire a standardelor ESRS.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 c</Article2>

	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Articolul 29c se elimină.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Les normes de reporting en matière de durabilité pour les PME, telles qu’établies dans la CSRD, doivent être maintenues. Leur remplacement par la norme volontaire pour les PME n’est pas suffisant, car cette dernière a été conçue pour les petites et moyennes entreprises, et non pour les entreprises comptant entre 250 et 1 000 salariés, et n’a pas été testée avec ces entreprises de taille plus importante. Les normes européennes de reporting de durabilité (ESRS) protègent déjà les PME en n’exigeant pas des entreprises qu’elles obtiennent directement des informations de leurs fournisseurs si cela n’est pas faisable, nécessite un effort disproportionné ou si les données ne seraient pas fiables. Les ESRS prévoient en outre des phases de mise en œuvre progressives pour les entreprises de moins de 750 salariés.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Articolul 29c se elimină.
	(7)	Articolul 29c se modifică după cum urmează:

	
	(i)	titlul se înlocuiește cu următorul text:

	
	Standarde de raportare privind durabilitatea pentru întreprinderile mici și mijlocii și întreprinderile cu capitalizare medie și măsuri de sprijin suplimentare

	
	(ii)	se introduce un nou alineat (1a) cu următorul text:

	
	„1a.	Până la 30 iunie 2026, Comisia adoptă acte delegate în conformitate cu articolul 49, de completare a prezentei directive, pentru a prevedea un set simplificat de standarde de raportare privind durabilitatea pentru întreprinderile care, la data bilanțului, au un număr mediu cuprins între 250 și 500 de angajați în cursul exercițiului financiar. Acest set se bazează pe setul de standarde de raportare aplicabile tuturor sectoarelor, adoptat în Regulamentul delegat (UE) 2023/2772, și este compatibil cu acesta și este proporțional și relevant pentru capacitățile și caracteristicile acestor întreprinderi, precum și pentru amploarea și complexitatea activităților lor.”

	
	Cerințele de raportare prevăzute în actele delegate menționate la primul paragraf nu intră în vigoare mai devreme de patru luni de la adoptarea lor de către Comisie.

	
	(iii)	alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

	
	„2.	Standardele de raportare privind durabilitatea pentru întreprinderile menționate la alineatele (1) și (1a) țin seama de criteriile stabilite la articolul 29b alineatele (2)-(5). Standardele respective precizează informațiile pe care trebuie să le prezinte întreprinderile vizate cu privire la indicatorii-cheie relevanți pentru întreprinderile din toate sectoarele și impactul lor semnificativ, pentru a facilita capacitatea întreprinderilor supuse obligației de a pregăti o declarație privind durabilitatea în conformitate cu standardele specificate la articolul 29b cu scopul de a cartografia impactul negativ probabil asupra lanțului lor valoric fără a implica în mod direct fiecare dintre actorii din lanțul valoric. De asemenea, ele precizează, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru a prezenta informațiile respective.”

	
	(iv)	se adaugă alineatul (3), cu următorul text:

	
	„3a.	Statele membre se asigură că este disponibil un portal specific pentru întreprinderile menționate la alineatele (1) și (1a), unde acestea să poată solicita îndrumări și să poată obține sprijin suplimentar și informații cu privire la modul în care își pot îndeplini cel mai bine obligațiile de raportare voluntară și obligatorie.

	
	Comisia elaborează orientări privind metodologiile de aplicare și de calculare a standardelor și dezvoltă instrumente concrete, cum ar fi formule, instrumente digitale și software pentru ca IMM-urile să aplice standardele la situația lor individuală și pentru calcule relevante.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Se introduce următorul articol 29ca:
	eliminat

	„Articolul 29ca
	

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.”
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Restreindre les informations que les grandes entreprises peuvent demander à leurs partenaires commerciaux et sous-traitants réduira considérablement leur capacité à comprendre et à traiter les principaux impacts, risques et opportunités en matière de durabilité dans leur chaîne de valeur. La Banque centrale européenne (BCE) souligne que des données fiables, cohérentes et comparables sont une condition préalable à l’évaluation des risques financiers liés aux facteurs de durabilité. Or, on constate actuellement un manque de disponibilité, de qualité, de granularité, de comparabilité et de transparence des données ESG. Le champ d’application initial de la collecte de données prévu par la CSRD est essentiel pour combler ces lacunes en matière de données, tant pour l’élaboration des politiques que pour l’évaluation et le suivi des risques. La norme volontaire pour les PME ne couvre pas les informations relatives aux impacts et aux actions des entreprises, à leur exposition à des chaînes de valeur à haut risque, aux données clés sur les risques climatiques et les émissions de gaz à effet de serre, ni à la durabilité sociale au-delà des données de base sur les effectifs. Elle n’est donc pas suffisante pour combler ces lacunes. D’ailleurs, le rapport Draghi a recommandé la norme applicable aux PME cotées en bourse plutôt que la norme volontaire pour les PME.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Se introduce următorul articol 29ca:
	eliminat

	„Articolul 29ca
	

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea. „;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Se introduce următorul articol 29ca:
	eliminat

	„Articolul 29ca
	

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea. „;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Se introduce următorul articol 29ca:
	eliminat

	
	

	„Articolul 29ca
	

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Standarde de raportare voluntară privind durabilitatea
	Instrucțiuni de raportare voluntară privind durabilitatea


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	1.	1. Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi. Pentru întreprinderile mici și mijlocii (IMM-uri), actul delegat respectiv se referă la standardul voluntar pentru IMM-uri elaborat de EFRAG, care stabilește, în măsura posibilului, structura de utilizat pentru prezentarea acestor informații.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Trebuie menținută activitatea importantă desfășurată de EFRAG în cooperare cu principalele părți interesate. Actul delegat ar trebui să transpună de facto standardul VSME, protejând IMM-urile de o raportare aprofundată suplimentară, ceea ce ar crea totodată incertitudine pe piață.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea instrucțiuni neobligatorii de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Aurore Lalucq, Evelyn Regner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [4 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.
	1.	Pentru a facilita raportarea voluntară a informațiilor privind durabilitatea de către alte întreprinderi decât cele menționate la articolul 19a alineatul (1) și la articolul 29a alineatul (1), Comisia adoptă un act delegat până la [12 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], în conformitate cu articolul 49, care să completeze prezenta directivă în scopul de a prevedea standarde de raportare voluntară privind durabilitatea pentru aceste întreprinderi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 1 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În actul delegat menționat la alineatul (1), Comisia precizează, până la [12 luni de la intrarea în vigoare a prezentei directive], informațiile pe care întreprinderile în cauză trebuie să le prezinte, inclusiv:

	
	(a)	 o descriere succintă a modelului și a strategiei de afaceri ale întreprinderii;

	
	(b)	 o descriere a politicilor întreprinderii în aspectele legate de durabilitate;

	
	(c) principalele efecte negative reale sau potențiale ale întreprinderii asupra aspectelor de durabilitate și orice măsuri luate pentru a identifica, monitoriza, preveni, minimiza sau remedia astfel de efecte negative reale sau potențiale, inclusiv procesul de diligență necesară, impacturile negative și acțiunile menționate la articolul 19a alineatul (2) litera (f) și la articolul 29a alineatul (2) litera (f);

	
	(d)	 principalele riscuri pentru întreprindere aferente aspectelor de durabilitate și cum gestionează întreprinderea riscurile respective;

	
	(e)	 indicatorii-cheie necesari pentru prezentările de informații menționate la literele (a)-(d).

	
	Standardele din cadrul actului delegat trebuie să fie compatibile cu primul set de standarde aplicabile tuturor sectoarelor adoptate în regulamentul delegat (UE) 2023/2772 și să țină seama de cerințele legislației UE conexe, inclusiv de Regulamentul 2021/1119, Regulamentul 2020/1818, Regulamentul 2019/2088, Regulamentul 2020/852 și cerințele de publicare ale pilonului 3 ale Autorității Bancare Europene.

	
	Actul delegat trebuie să precizeze informațiile pe care trebuie să le prezinte întreprinderile vizate cu privire la indicatorii-cheie relevanți pentru întreprinderile din toate sectoarele și impactul lor semnificativ, pentru a facilita capacitatea întreprinderilor mari de a pregăti declarații privind durabilitatea în conformitate cu standardele specificate la articolul 29b cu scopul de a cartografia impactul negativ probabil asupra lanțului lor valoric fără a implica neapărat fiecare actor din lanțul valoric.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Mario Furore</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale cu dimensiunea întreprinderii și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea, precum și riscurile și oportunitățile aferente. Întreprinderile din lanțul valoric ar trebui să fie responsabile de selectarea și utilizarea modelului corect, astfel încât întreprinderile care solicită informații să nu fie obligate să evalueze sau să cartografieze categoriile de dimensiune ale tuturor entităților din lanțul lor valoric. Întreprinderile din lanțul valoric al întreprinderilor ar trebui să acorde prioritate în primul rând informațiilor privind impactul cel mai grav atunci când sunt disponibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. Acestea trebuie să țină seama de criteriile prevăzute la articolul 19a alineatul (2), la articolul 19a alineatul (5a), de standardele de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 29b, de standardele simplificate de raportare privind durabilitatea prevăzute la articolul 29 ba și de informațiile de care au nevoie participanții la piața financiară pentru a-și respecta obligațiile, cum ar fi Regulamentul (UE) 2019/2088. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a simplifica cererile de informații, standardele de raportare voluntară ar trebui să țină seama de criteriile pentru întreprinderile mari și mijlocii, precum și de întreprinderile-mamă, precum și de informațiile necesare pentru raportarea SFDR. Acest lucru va ajuta întreprinderile să răspundă la mai multe cereri de informații utilizând datele pe care le au la dispoziție prin intermediul standardelor lor de raportare voluntară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Javier Zarzalejos, Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie adecvate scopului de a evalua potențialele riscuri, proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea. ;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	2.	Instrucțiunile de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze, în măsura în care este posibil, structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.
	2.	Standardele de raportare privind durabilitatea menționate la alineatul (1) trebuie să fie proporționale și relevante în raport cu capacitățile și caracteristicile întreprinderilor pentru care sunt concepute, precum și cu amploarea și complexitatea activităților lor. De asemenea, standardele respective trebuie să precizeze structura care trebuie folosită pentru prezentarea acestor informații privind durabilitatea.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Morten Løkkegaard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Întreprinderile cărora o parte terță le-a verificat toate liniile de produse, serviciile sau operațiunile sau o parte a acestora pot, dacă este cazul, să transmită o astfel de verificare organizațiilor mari de întreprinderi care fac obiectul obligațiilor de raportare prevăzute la articolul 19a alineatul (1). În astfel de cazuri, acestea nu fac obiectul niciunei cerințe de raportare suplimentare în temeiul standardelor prevăzute la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pascale Piera, Julie Rechagneux, Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 8</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 ca – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Aceste standarde de informare voluntară privind durabilitatea nu pot face obiectul niciunei cereri de informații din partea întreprinderilor care intră în domeniul de aplicare al prezentei directive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Formatul de raportare electronic unic
	Formatul de raportare electronic


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolului 19a din prezenta directivă își întocmesc raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei* și își marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolul 19a din prezenta directivă își întocmesc raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei*.

	__________________________
	__________________________

	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”;
	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obligația de a marca informațiile privind durabilitatea în conformitate cu specificațiile Regulamentului ESEF constituie o sarcină foarte importantă pentru întreprinderi. Dezvoltarea capacităților de citire de către sistemele de IA ar putea face ca acest aspect al regulamentului să fie redundant.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolului 19a din prezenta directivă își întocmesc raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei* și își marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolul 19a din prezenta directivă își întocmesc raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei*

	__________________________
	__________________________

	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”
	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sarcina birocratică a marcării este disproporționată în raport cu beneficiile. În practică, marcarea s-a dovedit a fi complexă, îndelungată și cu un consum ridicat de resurse, deoarece se bazează pe tehnologia iXBRL inventată în anii 1990, care este demodată în prezent.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolului 19a din prezenta directivă își întocmesc raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei* și își marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	1.	Întreprinderile supuse cerințelor prevăzute la articolul 19a din prezenta directivă își pot întocmi raportul administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 al Comisiei* și își marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.

	__________________________
	__________________________

	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”
	*	Regulamentul delegat (UE) 2018/815 al Comisiei din 17 decembrie 2018 de completare a Directivei 2004/109/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind specificarea unui format de raportare electronic unic (JO L 143, 29.5.2019, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunerea de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își întocmesc raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 și marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile-mamă nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își întocmesc raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obligația de a marca informațiile privind durabilitatea în conformitate cu specificațiile Regulamentului ESEF constituie o sarcină foarte importantă pentru întreprinderi. Dezvoltarea capacităților de citire de către sistemele de IA ar putea face ca acest aspect al regulamentului să fie redundant.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își întocmesc raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 și marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile-mamă nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își întocmesc raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815;

	
	în plus, cerințele privind marcarea iXBRL ar trebui eliminate și pentru rapoartele financiare anuale, ceea ce ar simplifica în mod semnificativ Regulamentul (UE) 2019/815 privind ESEF. În mod ideal, Regulamentul ESEF ar prevedea, de asemenea, că PDF poate fi utilizat ca format necesar pentru rapoartele financiare anuale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sarcina birocratică a marcării este disproporționată în raport cu beneficiile. În practică, marcarea s-a dovedit a fi complexă, îndelungată și cu un consum ridicat de resurse, deoarece se bazează pe tehnologia iXBRL inventată în anii 1990, care este demodată în prezent.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își întocmesc raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 și marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile-mamă nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.
	2.	Întreprinderile-mamă supuse cerințelor prevăzute la articolul 29a își pot întocmi raportul consolidat al administratorilor în formatul de raportare electronic specificat la articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) 2019/815 și marchează raportarea privind durabilitatea, inclusiv informațiile prevăzute la articolul 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu formatul de raportare electronic care urmează să fie specificat în regulamentul delegat respectiv. Până la adoptarea acestor norme privind marcarea prin intermediul regulamentului delegat respectiv, întreprinderile-mamă nu au obligația de a marca raportarea privind durabilitatea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lara Wolters, René Repasi, Chloé Ridel, Ana Catarina Mendes, Tiemo Wölken, Krzysztof Śmiszek, Kathleen Van Brempt, Eric Sargiacomo, Leire Pajín, José Cepeda, Estelle Ceulemans, Francisco Assis, Brando Benifei, Mohammed Chahim, Victor Negrescu, Evelyn Regner, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 2a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Comisia evaluează, până cel târziu la 31 decembrie 2026, fezabilitatea instituirii unei interfețe centralizate de raportare digitală care să completeze punctul unic de acces european, să faciliteze digitalizarea raportării de către întreprinderi de informații privind durabilitatea, să disemineze orientări și informații și să mărească lizibilitatea automată și comparabilitatea datelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tobiasz Bocheński, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/34/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 29 d – alineatul 2a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Statele membre pot specifica alte formate de raportare decât cele menționate la alineatele (1) și (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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